Drepturi de autor §i marci 
comerciale 

© Copyright 2004 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Informatiile cuprinse aici se pot 
modifica fara Tnstiintare prealabila. 
Reproducerea, adaptarea sau 
traducerea fara permisiune prealabila 
scrisa sunt interzise, cu exceptia 
permisiunilor acordate prin legi ale 
dreptului de autor. 

Nota 

Singurele garantii pentru produsele si 
serviciile HP sunt cele stabilite in mod 
explicit prin certificatele de garantie 
care Tnsotesc aceste produse si 
servicii. Nimic din acest document nu 
trebuie interpretat ca o garantie 
suplimentara. HP nu este raspunzator 
pentru nici o eroare sau omisiune 
tehnicS sau editorials din acest 
document. 

Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. nu este raspunzatoare 
pentru defectiuni accidentale sau 
consecinte legate de sau care provin 
din livrarea, eficienta sau utilizarea 
acestui document si a materialelor de 
program pe care le descrie. 

Marci comerciale 

HP, sigla HP si PhotoSmart sunt 
proprietate a Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Sigla Secure Digital este o marca 
comerciala a SD Association. 
Microsoft si Windows sunt marci 
comerciale inregistrate ale Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF si sigla CF sunt 
marci comerciale ale CompactFlash 
Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO si Memory Stick 
PRO Duo sunt marci comerciale sau 
marci comerciale Tnregistrate ale 
Sony Corporation. 
MultiMediaCard este o marca 
comerciala a Infineon Technologies 
AG din Germania si este oferita sub 
licenta MMCA (MultiMediaCard 
Association). 

Microdrive este o marca comerciala a 
Hitachi Global Storage Technologies. 
SmartMedia este o marca comerciala 
a Toshiba Corporation. 
xD-Picture Card este o marca 
comerciala a Fuji Photo Film Co., 



Ltd., Toshiba Corporation si Olympus 
Optical Co., Ltd. 

Mac, sigla Mac si Macintosh sunt 
marci comerciale Tnregistrate ale 
Apple Computer, Inc. 
Marca si siglele cu cuvantul Bluetooth 
sunt detinute de Bluetooth SIG, Inc. si 
toate utilizarile unor astfel de marci de 
catre Hewlett-Packard Company sunt 
sub licenta. 

PictBridge si sigla PictBridge sunt 
marci comerciale ale Camera & 
Imaging Products Association (CIPA). 
Celelalte marci si produsele 
corespunzStoare lor sunt marci 
comerciale sau marci comerciale 
inregistrate ale detinatorilor respectivi. 
Software-ul Tncorporat in imprimanta 
se bazeaza partial pe activitatea 
Independent JPEG Group. 
Drepturile de autor pentru anumite 
fotografii din acest document apartin 
detinatorilor initiali. 

Numarul de identificare Tn 
nomenclator SDGOA-0403 

In scopul identificarii Tn nomenclator, 
produsului i s-a asociat un numar de 
model (Regulatory Model Number). 
Numarul de nomenclator al modelului 
pentru acest produs este 
SDGOA-0403. Acest numar de 
nomenclator nu trebuie confundat cu 
numele de piata (imprimanta 
HP PhotoSmart 8400 series) sau cu 
codul de produs (Q3388A). 

Masuri de siguranta 

Pentru a reduce riscul de rSnire Tn 
urma unui incendiu sau a socurilor 
electrice, respectati Tntotdeauna 
mSsurile de siguranta elementare 
atunci cand utilizati produsul. 

AAvertisment Pentru a 
preveni riscul de incendiu 
sau de electrocutare, nu 
expuneti acest produs la 
ploaie sau la alt tip de 
umezeala. 

• Cititi si aprofundati toate 
instructiunile din manualul Ghid 
de instalare HP PhotoSmart 
8400 series. 

• Utilizati numai o priza electrica 
Tmpamantata atunci cand 
conectati unitatea la o sursa de 
alimentare. in cazul Tn care nu 
stiti daca priza este 



Tmpamantata, verificati acest 
lucru cu un electrician calificat. 

• Observati toate avertismentele 
si instructiunile marcate pe 
produs. 

• Tnainte de curatare, deconectati 
produsul de la prizele de perete. 

• Nu instalati si nu utilizati acest 
produs langa apa sau cand 
sunteti ud. 

• Instalati produsul la loc sigur, pe 
o suprafata stabila. 

• Instalati produsul Tntr-un loc 
protejat, Tn care nimeni sa nu 
calce sau sa se Tmpiedice de 
cablul de alimentare si Tn care 
acesta nu poate fi deteriorat. 

• Daca produsul nu functioneaza 
normal, consultati informatiile 
de depanare din asistenta 
electronics afisata pe ecranul 
imprimantei HP PhotoSmart. 

• In interiorul imprimantei nu 
exists componente care pot fi 
reparate de utilizator. Apelati la 
personal calificat pentru service. 

• Utilizati produsul Tntr-o zonS 
bine aerisitS. 
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Bun venit 



Va multumim pentru ca ati cumparat o imprimanta HP Photosmart 8400 series! Cu 
aceasta imprimanta foto aveti posibilitatea sa tipariti fotografii minunate, sa salvati 
fotografii pe un calculator si sa creati cu placere si cu usurinta proiecte cu sau fara un 
calculator. Este posibila inclusiv conectarea la o retea. 



Imprimanta este livrata Tmpreuna cu urmatoarea documentatie: 

• Ghid de instalare: Manualul Ghid de instalare HP Photosmart 8400 series 
explica modul de instalare a imprimantei. 

• Ghidul utilizatorului: Ghidul utilizatorului descrie caracteristicile de baza ale 
imprimantei, explica modul de utilizare a imprimantei fara a o conecta la 
calculator si contine informatii despre depanarea hardware. Este disponibil Tn 
format interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 

• Ghid de referinta: Manualul Ghid de referinta HP Photosmart 8400 series este 
eel pe care Tl cititi acum. Acesta prezinta informatii de baza despre imprimanta, 
inclusiv despre configurare, functionare, asistenta tehnica si garantie. Pentru 
instructiuni detaliate, consultati CD-ul Ghidul utilizatorului. 

• Asistenta pentru imprimanta HP Photosmart: Asistenta electronica pentru 
imprimanta HP Photosmart descrie modul de utilizare a imprimantei Tmpreuna cu 
un calculator si contine informatii pentru depanarea software-ului. 

Dupa instalarea pe calculator a software-ului imprimantei HP Photosmart, aveti 
posibilitatea sa vizualizati asistenta electronica a acestei imprimante: 

• PC cu Windows: In meniul Start, selectati Programs (Programe) (Tn Windows 
XP, selectati All Programs (Toate programele)) > HP > Photosmart 320, 370, 
7400, 7800, 8100, 8400, 8700 series > Photosmart Help (Asistenta 
Photosmart). 

• Macintosh: Selectati Help (Asistenta) > Mac Help (Asistenta Mac) din Finder 
(Selector), apoi selectati Library (Biblioteca) > HP Photosmart Printer Help 
(Asistenta imprimanta HP Photosmart). 



In cutia imprimantei se gasesc urmatoarele articole: 

• Imprimanta HP Photosmart 8400 series 

• Manualul Ghid de instalare HP Photosmart 8400 series 

• Manualul Ghid de referinta HP Photosmart 8400 series 

• CD-ul cu software pentru imprimanta HP Photosmart 8400 series 

• CD-ul cu Ghidul utilizatorului 

• Selector de hartie 

• Punga pentru pastrarea hartiei fotografice 

• Cartuse de tiparire 

• Dispozitiv de protectie pentru cartuse de tiparire 

• O sursa de alimentare (sursele de alimentare pot sa aiba aspect diferit sau sa 
aiba un cablu de alimentare suplimentar) 



Informatii suplimentare 



Ce se gaseste Tn cutie 
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Capitol 1 



\™)f Nota Continutul poate sa difere Tn functie de tara/regiune. 



Prezentare generala a imprimantei 




Q Q 0 O Q 



Partea frontala a imprimantei 

1 . Port pentru camera foto 

Utilizati acest port pentru a 
conecta o camera foto digitals 
PictBridge™ la imprimanta sau 
pentru a introduce adaptorul 
optional fara fir pentru 
imprimanta HP Bluetooth®. 

2. Tava de iesire 

Ridicati aceasta tava pentru a 
TncSrca materiale mici sau 
pentru a curata blocajele de 
hartie frontale. 

3. Ghidaj pentru latimea hartiei 
Reglati acest ghidaj pentru a-l 
amplasa aproape de marginea 
hartiei din tava principals. 

4. Tava principals 

In aceasta tava, puneti hartie 
simpla, folii transparente, 
plicuri sau alte suporturi pentru 
tiparire. 

5. Extensie pentru tava de iesire 

Ridicati proeminenta, apoi 
trageti-o spre dvs. Tn vederea 
extinderii tavii de ie§ire pentru 
a prinde hartia tiparita care 
este evacuata din imprimanta. 

6. Ghidaj pentru lungimea 
hartiei 

Reglati acest ghidaj pentru a-l 
amplasa aproape de capatul 
hartiei din tava principals. 

7. Tava foto 

Ridicati tava de iesire pentru a 
Tncarca hartie fotografica de 
dimensiuni mici Tn tava foto. 

8. Glisor pentru tava foto 
Impingeti acest glisor pentru a 
cupla tava foto. 

9. Capac superior 

Ridicati acest capac pentru a 
avea acces la cartusele de 
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tiparire si la zona de depozitare 
a cartuselor de tiparire, precum 
si pentru a Tndeparta blocajele 
de hartie. 

10. Ecranul imprimantei 

Acest ecran este utilizat pentru 
vizualizarea fotografiilor si a 
optiunilor din meniu. 

11. Sloturi pentru cartele de 
memorie 

Aici introduced cartelele de 
memorie. 

Spatele imprimantei 

1 . Port Ethernet 

Utilizati acest port pentru a 
conecta imprimanta la o retea. 

2. Conexiune pentru cablul de 
alimentare 

Acest port se utilizeaza pentru 
a conecta cablul de alimentare 
livrat Tmpreuna cu imprimanta. 

3. Port USB 

Acest port se utilizeaza pentru 
a conecta imprimanta la un 
calculator sau la o camera foto 
digitals HP cu tiparire directa. 

4. Usa de acces spate 
Deschideti aceasta usa pentru 
a Tndeparta blocajele de hartie. 

Panoul de control 

1. Porn ire 

Apasati acest buton pentru a 
porni imprimanta sau pentru a 
activa modul de economisire a 
energiei. 

2. Salvare 

Apasati acest buton pentru a 
salva fotografii de pe o cartela 
de memorie pe un calculator. 

3. HP Instant Share 
Apasati acest buton pentru a 
trimite o fotografie prin posta 
electronica sau prin retea 
(daca sunteti conectat). Pentru 
mai multe informatii, consultati 
Conectarea prin HP Instant 
Share. 



Ghid de referinta HP PhotoSmart 8400 series 



5 



oapitoi 1 




(continuare) 






4. Sageti de selectare a 




fotografiilor 




Utilizati aceste sageti pentru a 




derula fotografiile de pe o 




cartela de memorie. 



5. Selectare fotografii 

Utilizati acest buton pentru a 
selecta pentru tiparire 
fotografia sau cadrul video 
curent. 



6. Anulare 

Apasati acest buton pentru a 
deselecta fotografii, pentru a 
iesi dintr-un meniu sau pentru 
a opri o actiune pe care ati 
solicitat-o. 

7. Zoom 

Apasati acest buton pentru a 
intra Tn modul de transfocare si 
a mari fotografia afisata si 
pentru a iesi din modul de 
vizualizare cu 9 fotografii. 

8. Meniu 

Apasati acest buton pentru a 
vizualiza meniul imprimantei. 

9. Rotire 

Apasati acest buton pentru a 
rati fotografia afisata. 

10. OK 

Apasati acest buton pentru a 
raspunde la Tntrebarile afisate 
pe ecranul imprimantei, pentru 
selecta optiuni de meniu, 
pentru a intra Tn modul de 
vizualizare cu 9 fotografii si 
pentru a reda o Tnregistrare 
video. 

11. Sageti de navigare 

Utilizati aceste sageti pentru a 
derula optiunile din meniul 
imprimantei, pentru a pozitiona 
caseta de decupare si pentru a 
controla viteza si sensul redarii 
video. 

12. Tiparire 

Apasati acest buton pentru a 
tipari fotografiile selectate de 
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pe cartela de memorie 
introdusa. 
13. Macheta 

Apasati acest buton pentru a 
selecta aspectul tiparirii 
fotografiilor. 

Indicatoare luminoase 

1 . Indicator de stare pentru 




alimentare 

- Aprins — alimentarea este 
pornita 

- Stins — imprimanta este Tn 
modul de economisire a 
energiei 

Indicatoare luminoase 



pentru tava imprimantei 

- Indicator luminos pentru 
tava foto aprins — tava 
foto este cuplata 

- Indicator luminos pentru 
tava principals aprins — 
tava principals este cuplata 

3. Indicator luminos de stare 

- Aprins (verde) — exista 
alimentare si imprimanta 
nu tipareste 

- Stins — imprimanta este Tn 
modul de economisire a 
energiei 

- Verde intermitent — 
imprimanta este ocupata 
cu tiparirea 

- Rosu intermitent — 
imprimanta necesita atentie 

4. Indicatoare luminoase 



pentru aspectul tiparirii 

Indica aspectul tiparirii curente. 
5. Indicator luminos pentru 





cartela de memorie 




- Aprins — cartela de 




memorie este introdusa 




corect 




- Stins — nu este introdusa 




nici o cartela de memorie 




- Aprindere intermitenta — 




se utilizeaza HP Instant 




Share sau se transmit 



? T 



Ghid de referinta HP PhotoSmart 8400 series 



7 



oapitoi 1 




(continuare) 






informatii Tntre o cartela de 




memorie si imprimanta 




sau calculator 



Meniul imprimantei 

Apasati Meniu pentru a accesa meniul imprimantei. Daca vizualizati un submeniu, 
prin apasarea butonului Meniu reveniti la meniul principal al imprimantei. 



Pentru a parcurge meniul imprimantei: 

• Apasati butonul Navigare ± sau y pentru a derula optiunile de meniu afisate pe 
ecranul imprimantei. Elementele de meniu care nu sunt disponibile sunt marcate 
cu culoarea gri. 

• Apasati pentru a deschide un meniu sau pentru a selecta o optiune. 

• Pentru a iesi din meniul curent, apasati Anulare. 



Structura meniului imprimantei 



Meniu 
principal 


Submeniuri/optiuni 


Submeniuri/optiuni 
suplimentare 


Print 
Options 
(Optiuni de 
tiparire) 


Print all (Tiparire globala) 




Print proof sheet (Tiparire 
foaie de verificare) 




Scan proof sheet (Scanare 
foaie de verificare) 




Video action prints (Imprimate 
actiuni video) 




Print range (Interval de tiparire) 


Select beginning of range 
(Selectare Tnceput interval): 






Select end of range (Selectare 
sfarsit interval): 


Print index page (Tiparire 
pagina de index) 




Print new (Tiparire noua) 




Edit (Editare) 


Remove red eye (Eliminarea 
efectului de ochi rosii) 




Photo brightness (Stralucire 
fotografie) 


Photo brightness (Stralucire 
fotografie): 

(Apasati Navigare ^ sau 4 
pentru a mari sau micsora 
stralucirea fotografiei.) 
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Structura meniului imprimantei (continuare) 



Meniu 
principal 


Submeniuri/optiuni 


Submeniuri/optiuni 
suplimentare 




Add frame (Adaugare cadru) 


Select pattern (Selectare model): 


Select color (Selectare culoare): 


Add color effect (Adaugare 
efect de culoare) 


Choose color effect (Alegere 
efect de culoare): 

• Black and white (Alb-negru) 

• Sepia 

• Antique (Tnvechit) 

• Solarize (Solarizare) 

• Metellic (Metalic) 

• Red filter (Filtru rosu) 

• Blue filter (Filtru albastru) 

• Green filter (Filtru verde) 

• No effect (Nici un efect - 
implicit) 

Efectul de culoare nu afecteaza 
cadrele create cu optiunea Add 
frame (Adaugare cadru). 


Tools 
(Instrum.) 


View 9-up (Vizualizare 9 
fotografii) 




Slide show (Expunere 
diapozitive) 


Apasati OK pentru a Tntrerupe 
sau a relua expunerea de 
diapozitive; apasati Anulare 
pentru a opri expunerea de 
diapozitive. 


Print quality (Calitate tiparire) 


Print quality (Calitate tiparire): 

• Best (Ceamai buna -implicit) 

• Normal (Normala) 


Network (Retea) 


Network (Retea): 

• Print detailed report 
(Tiparire raport detaliat) 
Tipareste pagina de 
configurare a retelei care 
listeaza numele de 
dispozitiv al imprimantei, 
adresa IP, masca de 
subretea, viteza legaturii, 
DNS etc. 

• Display summary (Afisare 
rezumat) 

Afiseaza numele de 
dispozitiv al imprimantei, 
adresa IP si masca de 
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Structure meniului imprimantei (continuare) 



Meniu 
principal 


Submeniuri/optiuni 


Submeniuri/optiuni 
suplimentare 






subretea pe ecranul 
imprimantei. 
• Restore defaults 

(Restabilire valori implicite) 
Restaureaza setarile 
implicite pentru retea. 




Print sample page (Tiparire 
pagina esantion) 






Print test page (Tiparire 
pagina de test) 






Clean cartridges (Curatare 
cartuse) 


Continue to second level 
cleaning? (Continuati cu al 
doilea nivel de curatare?) 

• Yes (Da) 

• No (Nu) 






Continue to third level cleaning? 
(Continuati cu al treilea nivel de 
curatare?) 

• Yes (Da) 

• No (Nu) 




Align cartridges (Aliniere 
cartuse) 




Bluetooth 


Device address (Adresa 
dispozitiv) 


Device address (Adresa 
dispozitiv): 

(Anumite dispozitive cu 
tehnologie fara fir Bluetooth va 
solicits sa introduced adresa 
dispozitivului pe care acestea 
Tncearca sa-l repereze. Aceasta 
optiune de meniu afiseaza 
adresa dispozitivului.) 




Device name (Nume dispozitiv) 


Device name (Nume dispozitiv): 

(Aveti posibilitatea sa selectati 
un nume de dispozitiv pentru 
imprimanta care sa apara pe 
celelalte dispozitive cu 
tehnologie fara fir Bluetooth 
cand acestea localizeaza 
imprimanta.) 




Passkey (Cheie de acces) 


(Apasati Savigare ^ pentru a 
creste numarul cu unu; apasati 
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Structura meniului imprimantei (continuare) 



Meniu 
principal 


Submeniuri/optiuni 


Submeniuri/optiuni 
suplimentare 






Navigare y pentru a descreste 
numarul. Apasati OK pentru a 
trece la numarul urmator.) 

(Aveti posibilitatea sa atribuiti 
imprimantei o cheie numerica de 
acces Bluetooth, pe care 
utilizatorii de dispozitive cu 
tehnologie fara fir Bluetooth care 
Tncearca sa gaseasca 
imprimanta trebuie sa o 
introduca Tnainte de a putea sa 
tipareasca, daca optiunea 
Bluetooth Security level (Nivel 
de securitate) a imprimantei 
este setata la High (Ridicat). 
Cheia de acces implicita este 
0000.) 




Accessibility (Accesibilitate) 


Accessibility (Accesibilitate): 

• Visible to all (Vizibil pentru 
toti) 

• Not visible (Invizibil) 
Cand optiunea 
Accessibility 
(Accesibilitate) este setata 
la Not visible (Invizibil), 
pot sa tipareasca numai 
dispozitivele care cunosc 
adresa dispozitivului. 

(Prin modificarea acestei optiuni 
de accesibilitate, aveti 
posibilitatea sa setati imprimanta 
echipata cu Bluetooth astfel 
Tncat sa fie vizibila sau invizibila 
pentru alte dispozitive cu 
tehnologie fara fir Bluetooth.) 




Security level (Nivel de 
securitate) 


Nivel de securitate (Security 
Level): 

• High (Ridicat) 

(Imprimanta necesita ca 
utilizatorii altor dispozitive 
cu tehnologie fara fir 
Bluetooth sa introduca 
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Structure meniului imprimantei (continuare) 



Meniu 
principal 


Submeniuri/optiuni 


Submeniuri/optiuni 
suplimentare 






cheia de acces la 
imprimanta) 
• Low (Coborat) 

(Imprimanta nu necesita ca 
utilizatorii altor dispozitive 
cu tehnologie fara fir 
Bluetooth sa introduca 
cheia de acces la 
imprimanta) 




Reset Bluetooth options 
(Resetare optiuni Bluetooth) 


Reset Bluetooth options 
(Resetare optiuni Bluetooth): 

• Yes (Da) 

• No (Nu) 


Help 

(Asistenta) 


Memory cards (Cartele de 
memorie) 


Memory Card Help (Asistenta 
pentru cartele de memorie): 

(Selectati pentru a vedea 
informatii despre cartelele de 
memorie acceptate) 




Cartridges (Cartuse) 


Print Cartridge Help (Asistenta 
pentru cartuse de tiparire): 

(Apasati Navigare A sau T 
pentru a derula cartusele de 
tiparire HP disponibile pentru 
imprimanta, apoi apasati OK 
pentru a vizualiza cum se 
introduce cartusul) 




Photo sizes (Dimensiuni 
fotografii) 


Photo Sizes Help (Asistenta 
pentru dimensiuni de fotografii): 

(Apasati Navigare £ sau T 
pentru a derula dimensiunile 
disponibile pentru fotografii) 




Paper loading (Incarcare 
hartie) 


Paper Loading Help (Asistenta 
pentru Tncarcarea hartiei): 

(Apasati Navigare ^ sau T 
pentru a derula informatiile 
despre Tncarcarea hartiei) 




Paper jams (Blocaje de hartie) 


Paper Jam Help (Asistenta Tn 
caz de blocare a hartiei): 

(Selectati pentru a afla cum se 
elimina un blocaj de hartie) 
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Structura meniului imprimantei (continuare) 



Meniu 
principal 


Submeniuri/optiuni 


Submeniuri/optiuni 
suplimentare 




Camera connect (Conectare 
camera) 


Camera Connect Help 
(Asistenta pentru conectarea 
unei camere): 

(Selectati pentru a afia unde se 
conecteaza la imprimanta o 
camera foto digitala compatibila 
PictBridge) 


Preferences 
(Preferinte) 


SmartFocus (Focalizare 
inteligenta) 


Turn SmartFocus (Setare 
SmartFocus): 

• On (Pornit - implicit) 

• Off (Oprit) 




Digital Flash (Blit digital) 


Turn Digital Flash (Setare blit 
digital): 

• On (Pornit) 

• Off (Oprit - implicit) 




Date/time (Data/ora) 


Date/time stamp (Imprimarea 
datei/orei): 

• Date/time (Data/ora) 

• Date only (Numai data) 

• Off (Oprit - implicit) 




Colorspace (Domeniu 
cromatic) 


Choose colorspace (Selectare 
domeniu cromatic): 

• sRGB 

• Adobe RGB 

• Auto-select (Selectare 
automata - implicit) 

Optiunea implicita Auto-select 
(Selectare automata) solicita 
imprimantei sa utilizeze 
domeniul cromatic RGB Adobe, 
daca este disponibil. Imprimanta 
utilizeaza implicit sRGB daca 
RGB Adobe nu este disponibil. 




Passport photo mode (Mod 
Fotografie tip pasaport) 


Turn passport photo mode 
(Setare mod Fotografie tip 
pasaport): 

• On (Pornit) 

• Off (Oprit - implicit) 

Select Size (Selectare 
dimensiune): 
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Structure meniului imprimantei (continuare) 



Meniu 
principal 


Submeniuri/optiuni 


Submeniuri/optiuni 
suplimentare 






Daca selectati On (Pornit), 
imprimanta va solicita sa 
selectati dimensiunea fotografiei 
de tip pasaport. Modul pasaport 
comunica imprimantei sa 
tipareasca toate fotografiile cu 
dimensiunea selectata. Fiecare 
pagina contine o fotografie. 
Totusi, daca se specifica mai 
multe exemplare ale aceleiasi 
fotografii, acestea apar toate pe 
aceeasi pagina (daca exista 
suficient spatiu disponibil). 

Fotografiile tiparite Tn modul 
Fotografie tip pasaport trebuie 
lasate sa se usuce timp de o 
saptamana Tnainte de a fi 
laminate. 


Tray select (Selectare tava) 


Select which paper tray to use 
(Selectare tava pentru hartie 
utilizata): 

• Front (Frontala - optiune 
implicita cand tava din 
spate nu este instalata) 

• Rear (Spate) 

• Ask each time (Tntreaba de 
fiecare data - optiune 
implicita cand tava din 
spate este instalata) 


Paper detect (Detectare hartie) 


Auto paper detect (Detectare 
automata hartie): 

• On (Pornit - implicit) 

• Off (Oprit) 


Preview animation 
(Previzualizare animatie) 


Turn preview animation (Setare 
previzualizare animatie): 

• On (Pornit - implicit) 

• Off (Oprit) 


Video enhancement 
(Imbunatatire video) 


Turn video print enhancement 
(Setare imbunatatire imprimare 
video): 

• On (Pornit) 

• Off (Oprit - implicit) 



HP Photosmart 8400 series 



Structure meniului imprimantei (continuare) 



Meniu 


Submeniuri/optiuni 


Submeniuri/optiuni 


principal 




suplimentare 




Restore defaults (Restabilire 


Restore original factory 




valori implicite) 


preferences (Restabilire 
preferinte originale din fabrica): 

• Yes (Da) 

• No (Nu) 

Se restabilesc setarile din 
fabrica pentru toate meniurile cu 
exceptia Select language 
(Selectare limba) si Select 
country/region (Selectare tara/ 
regiune) (sub Language 
(Limba) din meniul Preferences 
(Preferinte)) si a setarilor 
Bluetooth (sub Bluetooth din 
meniul principal al imprimantei). 
Aceasta setare nu afecteaza 
valorile implicite pentru aplicatia 
HP Instant Share sau pentru 
retea. 




Language (Limba) 


Select language (Selectare 
limba): 

Select country/region (Selectare 
tara/regiune): 
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Informatii despre hartie 



Se pot tipari fotografii si documente pe o mare varietate de dimensiuni de hartie, de la 
76 x 127 mm (3x5 inch) pana la 216 x 356 mm (8,5 x 14 inch), precum si pe hartie 
banner de 216 mm (latime 8,5 inch). 



Tip hartie 



Cum se Tncarca 



Tava de Tncarcat 



Hartie Tn 
format Letter 
sau A4 
Folii 

transparente 
Hartie 

fotografica de 
20 x 25 cm (8 x 
10 inch) 



Hartie 

fotografica de 
1 0 x 1 5 cm (4 x 
6 inch) 
Cartele index 
Cartele Hagaki 
Cartele de 
marime L 



1 . Ridicati tava de iesire. 

2. Incarcati hartie simpla, 
hartie fotografica sau folii 
transparente cu fata de 
tiparit Tn jos. Verificati 
daca topul de hartie nu 
depaseste partea 
superioara a ghidajului 
pentru lungimea hartiei. 

3. Trageti glisorul pentru 
tava foto spre dvs. pana 
se opreste. Indicatorul 
luminos pentru tava 
principals se aprinde, 
semnaland faptul ca tava 
principals va fi utilizata 
pentru urmatoarea 
operatie de tiparire. 

4. Coborati tava de iesire. 

1 . Ridicati tava de iesire. 

2. Incarcati hartie cu fata de 
tiparit Tn jos. Daca utilizati 
hartie cu banda, 
introduceti-o astfel meat 
banda sa intre ultima Tn 
imprimanta. 

3. Coborati tava de iesire. 

4. Tmpingeti glisorul pentru 
tava foto pana se opreste. 
Indicatorul luminos pentru 
tava foto se aprinde, 
semnaland faptul ca tava 
foto va fi utilizata pentru 
urmatoarea operatie de 
tiparire. 



Tava principals 




Tava de ie§ire 
Ghidaj pentru latimea hartiei 
Ghidaj pentru lungimea hartiei 
Glisor pentru tava foto 



Tava foto 




Tava de ie§ire 

Ghidaj pentru latimea hartiei 

Ghidaj pentru lungimea hartiei 




1 Glisor pentru tava foto 
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(continuare) 



Tip hartie 


Cum se Tncarca 


Tava de Tncarcat 


• Hartie 
fotografica de 
13 x 18 cm (5 x 
7 inch) 

• Plicuri 


1 . Scoateti tava de iesire 
apasand butoanele 
laterale si tragand tava 
spre dvs. 

2. Tncarcati hartie fotografica 
cu fata de tiparit Tn jos. 
Tncarcati plicuri cu partea 
din fata Tn jos si cu clapa 
Tn stanga. Introduced 
clapele Tn interiorul 
plicurilor pentru a evita 


Tava principals de alimentare 


1 


Tava de ie§ire 






blocajele de hartie. 

3. Puneti la loc tava de iesire. 

4. Trageti glisorul pentru 
tava foto spre dvs. pana 
se opreste. Indicatorul 
luminos pentru tava 
principals se aprinde, 
semnaland faptul ca tava 
principals va fi utilizata 
pentru urmatoarea 
operatie de tiparire. 




1 


Ghidaj pentru lungimea hartiei 


2 


Ghidaj pentru latimea hartiei 





Informatii despre cartu§ele de tiparire 

Imprimanta HP Photosmart 8400 series poate sa tipareasca fotografii color si alb- 
negru. HP ofera diferite tipuri de cartu§e de tiparire astfel Tncat sa aveti posibilitatea 
sa alegeti cele mai bune cartuse pentru proiectul dumneavoastra. Numerele 
cartu§elor care se pot utiliza la aceasta imprimanta apar, de asemenea, pe capacul 
din spate. 

Pentru rezultate optime la tiparire, HP recomanda utilizarea exclusiva a cartuselor de 
tiparire HP. Utilizarea unui cartus care nu figureaza Tn acest tabel poate sa anuleze 
garantia imprimantei. 



Utilizarea cartuselor de tiparire corecte 



Pentru a tipari... 


Introduced acest 
cartus de tiparire 
Tn 

compartimentul 
din stanga 


Introduced acest 
cartus de tiparire 
Tn 

compartimentul 
din mijloc 


Introduced acest 
cartus de tiparire 
Tn 

compartimentul 
din dreapta 


Fotografii color 


HP Photo #348 


HPTri-color#343 
sau #344 


HP Gray Photo 
#100 


Fotografii alb-negru 


HP Photo #348 


HPTri-color#343 
sau #344 


HP Gray Photo 
#100 
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Utilizarea cartu?elor de tiparire corecte (continuare) 



— ■ 
Pentru a tipari... 


Introduceti acest 


Introduceti acest 


Introduceti acest 




cartu§ de tiparire 


cartus. de tiparire 


cartus, de tiparire 




Tn 


Tn 


Tn 




compartimentul 


compartimentul 


compartimentul 




din stanga 


din mijloc 


din dreapta 


Fotografii sepia 


HP Photo #348 


HPTri-color#343 


HP Gray Photo 


sau cu aspect 




sau #344 


#100 


Tnvechit 








Text si desene cu 


HP Photo #348 


HPTri-color#343 


HP Black #339 


linii colorate 




sau #344 





AAtentie Verificati daca utilizati cartusele de tiparire corecte. De asemenea, 
retineti ca HP nu recomanda modificarea sau reumplerea cartuselor HP. 
Defectele rezultate Tn urma modificarii sau reumplerii cartuselor HP nu sunt 
acoperite de garantia HP. 

Pentru o calitate optima a tiparirii, HP recomanda instalarea cartuselor de tiparire 
Tnainte de data imprimata pe cutie. 



Introducerea sau Tnlocuirea cartuselor de tiparire 





Pregatirea imprimantei §i a cartuselor 




1 . Verificati daca alimentarea este pornita si daca 




ati scos cartonul din interiorul imprimantei. 




2. Ridicati capacul principal al imprimantei. 




3. Indepartati banda lucioasa de culoare roz de 




pe toate cartusele. 


Tndepartati banda roz 


Nu atingeti duzele pentru cerneala sau contactele 


de culoarea cuprului si nu puneti la loc banda pe 




cartuse. 


Nu atingeti aici 





HP Photosmart 8400 series 



Introducerea sau inlocuirea cartu§elor de tiparire (continuare) 

Introducerea cartuselor 

1 . Daca Tnlocuiti un cartus, apasati si trageti Tn 
afara capacul de la compartimentul cartusului 
pentru a-l deschide, apoi scoateti cartusul. 

2. Potriviti simbolul de pe eticheta cartusului la 
compartimentul corespunzator. Tineti cartusul 
cu eticheta Tn sus si glisati-l, Tnclinat putin Tn 
sus, Tn compartiment, astfel Tncat contactele 
de culoarea cuprului sa intre primele. Apasati 
cartusul pana cand se fixeaza Tn pozitie. 

3. Tnchideti capacul de la compartimentul 
cartusului. 

4. Repetati pasii anteriori pentru a instala 
celelalte cartu§e, daca este necesar. 

5. Dupa finalizarea instalarii cartuselor, Tnchideti 
capacul principal. 

Trebuie sa instalati toate cele trei cartuse pentru ca 
imprimanta sa functioneze asa cum doriti. 

Sfat Modul de tiparire Ink-backup (Cerneala de 
rezerva) va permite sa tipariti chiar §i atunci cand 
unul dintre cartuse se defecteaza sau ramane fara 
cerneala. Scoateti cartusul si Tnchideti capacul 
principal pentru a intra Tn modul de tiparire Ink- 
backup (Cerneala de rezerva). Imprimanta Tsi 
continua activitatea, dar la o viteza mai mica si cu o 
calitate inferioara a tiparirii. Un mesaj va 
reaminteste ca imprimanta se afla Tn modul de 
tiparire Ink-backup (Cerneala de rezerva). Tnlocuiti 
cartusul cat mai curand posibil. 

Ecranul Tn asteptare al imprimantei afiseaza trei 
pictograme care arata nivelul aproximativ de 
cerneala din fiecare cartus instalat (100%, 75%, 
50%, 25% si aproape gol). Pictogramele pentru 
nivelul de cerneala nu apar daca oricare dintre 
cartusele instalate nu este cartus original HP. 

De fiecare data cand instalati sau Tnlocuiti un cartus 
de tiparire, un mesaj va solicita sa tipariti o pagina 
de aliniere. Prin aceasta se asigura o tiparire de 
Tnalta calitate. 

Alinierea cartuselor 

1 . Tncarcati hartie Tn tava. 

2. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a 
finaliza alinierea cartusului. 
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Cand nu utilizati un cartus. de tiparire 

Cand scoateti un cartus de tiparire din imprimanta, 
depozitati-l Tntr-un dispozitiv de protectie pentru 
cartuse de tiparire daca este disponibil. Dispozitivul 
de protectie Tmpiedica uscarea cernelii. 
Depozitarea necorespunzatoare a cartu§ului poate 
sa duca la defectarea sa. 

~* Pentru a introduce un cartu§ Tn dispozitivul de 
protectie, glisati cartusul u§or Tnclinat Tn 
dispozitivul de protectie si blocati-l ferm Tn 
pozitie. 

Dupa ce ati introdus un cartus Tn dispozitivul de 
protectie, puneti-l Tn zona de depozitare situata Tn 
imprimanta sub capacul superior. 
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2 Tiparirea cu noua imprimanta 



Tiparirea fotografiilor de Tnalta calitate pentru dumneavoastra, familie sau prieteni este 
simpla. Aceasta sectiune asigura Tndrumare rapida pentru tiparire si furnizeaza 
instructiuni detaliate despre utilizarea cartelelor de memorie, selectarea fotografiilor si 
altele. 



Pornire rapida 

Tiparirea fotografiilor este la fel de simpla ca numararea pana la 3! lata cum se 
realizeaza. 



Pasul 1: Pregatirea pentru tiparire 




Inserarea unui cartus 
de tiparire 




Tncarcarea hartiei 



1 . Instalati cartusele de tiparire. 

Consultati Informatii despre cartusele de tiparire. 

a. Despachetati un cartus de tiparire si scoateti 
banda adeziva. Nu atingeti contactele de 
culoarea cuprului sau duzele de cerneala. 

b. Deschideti partea superioara a imprimantei. 

c. Potriviti simbolul de pe eticheta cartusului la 
compartimentul corespunzator. Tineti cartusul 
cu eticheta Tn sus si glisati-l, Tnclinat putin Tn 
sus, Tn compartiment, astfel meat contactele 
de culoarea cuprului sa intre primele. Apasati 
cartu§ul pana cand se fixeaza Tn pozitie. 

d. Repetati procedura pentru fiecare cartu§ care 
trebuie instalat. 

2. Tncarcati hartie fotografica. 
Consultati Informatii despre hartie. 

a. Ridicati tava de iesire. 

b. Incarcati hartie cu fata de tiparit Tn jos. Daca 
utilizati hartie cu banda, introduceti-o astfel 
Tncat banda sa intre ultima Tn imprimanta. 

c. Coborati tava de iesire. 

d. Tmpingeti glisorul pentru tava foto pana se 
opreste. Indicatorul luminos pentru tava foto 
se aprinde, semnaland faptul ca tava foto va fi 
utilizata pentru urmatoare operatie de tiparire. 

Daca nu doriti sa tipariti pe suporturi mici, a§a cum se 
arata aici, Tncarcati hartia fotografica Tn tava principala. 
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Pasul 2: Selectarea fotografiilor 




Introducerea unei 
cartele de memorie 



mm 



Selectarea unei fotografii 



1 . Introduceti o cartela de memorie care contine 
fotografii. 

Atentie Introducerea incorecta a cartelei de 
memorie poate provoca deteriorarea cartelei si a 
imprimantei. Pentru mai multe informatii despre 
cartelele de memorie, consultati Utilizarea 
cartelelor de memorie. 

2. Apasati Selectare fotografii ^ sau ^ pentru a 
derula fotografiile de pe cartela. 

3. Pentru a selecta fotografia pe care doriti sa o 
tipariti, apasati Selectare fotograf Pe ecranul 
imprimantei apare o bifa, Tn coltul din stanga al 
fotografiei. 

Pentru mai multe informatii despre selectarea 
fotografiilor, consultati Selectarea fotografiilor. 



Pasul 3: Tiparirea 




Tiparirea fotografiilor 



Pentru a tipari fotografiile selectate, apasati 

Tiparire. 



Tiparirea fara calculator 

Imprimanta HP Photosmart 8400 series permite tiparirea de fotografii excelente chiar 
si atunci cand nu exista nici un calculator Tn apropiere. 



Utilizarea cartelelor de memorie 

Dupa ce ati preluat imagini cu o camera foto digitals, cartela de memorie poate fi 
scoasa din camera si introdusa Tn imprimanta pentru a vizualiza si a tipari fotografiile. 
Imprimanta poate sa citeasca urmatoarele tipuri de cartele de memorie: 
CompactFlash™, Memory Stick, Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital ", 
SmartMedia™ si xD-Picture Card™. 

A Atentie Utilizarea oricarui alt tip de cartela de memorie poate provoca 
deteriorarea cartelei de memorie si a imprimantei. 

Pentru a afla despre alte modalitati de transferare a fotografiilor de la o camera foto 
digitala la imprimanta, consultati Conectarea la alte dispozitive. 



Formate de fisjer acceptate 

Imprimanta recunoaste si tipareste urmatoarele formate de fisier, direct de pe cartela 
de memorie: JPEG, TIFF fara compresie, AVI (compresie JPEG), QuickTime 
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(compresie JPEG) si MPEG-1. Daca o camera digitala salveaza fotografiile si clipurile 
video Tn alte formate de fisier, salvati fisierele Tn calculator si tipariti-le cu o aplicatie 
software. Pentru mai multe informatii, consultati asistenta electronica HP Photosmart 
Printer. 

Introducerea cartelelor de memorie 

Dupa ce ati realizat fotografii cu o camera digitala, scoateti cartela de memorie din 
camera si introduceti-o Tn imprimanta. 

A Atentie Nu scoateti cartela de memorie cat timp indicatorul acesteia 



lumineaza intermitent. Semnalul luminos intermitent semnifica faptul ca 
imprimanta acceseaza cartela de memorie. Scoaterea unei cartele de 
memorie Tn timp ce este accesata poate provoca deteriorarea imprimantei si a 
cartelei de memorie sau deteriorarea informatiilor de pe cartela de memorie. 



1 SmartMedia, xD-Picture Card 



2 


CompactFlash, Microdrive 


3 


Memory Stick 


4 


MultiMediaCard, Secure Digital 



Pentru a introduce o cartela de memorie 

1 . Scoateti toate cartelele de memorie deja introduse Tn sloturi. Se poate insera o 
singura cartela de memorie la un moment dat. 

2. Gasiti slotul corect pentru cartela dvs. de memorie. 

3. Introduced cartela de memorie Tn slot, cu contactele de culoarea cuprului 
Tndreptate Tn jos sau cu orificiile metalice spre imprimanta. 

4. Impingeti usor cartela de memorie Tn imprimanta pana cand se opreste. 
Imprimanta citeste cartela de memorie, apoi afiseaza prima fotografie de pe 
cartela. Daca ati utilizat o camera digitala pentru selectarea fotografiilor de pe 
cartela, imprimanta va Tntreaba daca doriti sa tipariti fotografiile selectate cu 
camera respectiva. 



Cu ajutorul panoului de control al imprimantei se pot selecta una sau mai multe 
fotografii pentru tiparire. 

Selectarea unei fotografii 

1 . Introduced o cartela de memorie. 





Selectarea fotografiilor 
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2. Pentru a naviga pana la fotografia pe care doriti sa o tipariti, apasati Selectare 

fotograf ii ^ sau 

% ' * Sfat Pentru a parcurge rapid fotografiile, mentineti apasate butoanele 

" V" Selectare fotografii -4 sau 

3. Pentru a selecta fotografia afisata pe ecranul imprimantei apasati Selectare 

fotografii 

In coltul din stanga-jos al ecranului imprimantei apare o bifa care indica faptul ca 
fotografia respectiva este selectata pentru tiparire. Pentru a tipari mai multe 
exemplare ale fotografiei, apasati Selectare fotografii ^de mai multe ori. Langa 
bifa apare un numar care indica numarul de exemplare care vorfi tiparite. Pentru 
a micsora cu o unitate numarul de exemplare apasati Anulare. 

4. Pentru a selecta si alte fotografii, repetati acesti pasi. 

Deselectarea unei fotografii 

1 . Pentru a naviga pana la fotografia pe care doriti sa o deselectati, apasati 

Selectare fotografii -4 sau ^. 

2. Apasati Anulare. 

Deselectarea fotografiilor nu le §terge de pe cartela de memorie. 

Tiparirea fotografiilor selectate 

Fotografiile se pot tipari de pe o cartela de memorie sau direct de la o camera foto 
digitala PictBridge sau HP cu tiparire directa. Se pot tipari fotografiile selectate, toate 
fotografiile, fotografiile selectate dintr-un index sau un interval de fotografii. Pentru 
instructiuni, consultati Ghidul utilizatorului disponibil Tn format interactiv pe CD-ul 
Ghidul utilizatorului. 

Tmbunatatirea fotografiilor 

Imprimanta ofera o diversitate de instrumente si de efecte care va permit sa va 
Tmbunatatiti fotografiile sau sa le utilizati Tn moduri creative. Aveti posibilitatea sa 
adaugati efecte de culoare, sa eliminati efectul de ochi rosii §i sa adaugati o rama 
decorativa. Setarile nu modifica fotografia originala. Acestea afecteaza numai 
tiparirea. Pentru instructiuni, consultati Ghidul utilizatorului disponibil Tn format 
interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 

Modificarea preferintelor imprimantei 

Tnlocuiti setarile implicite ale imprimantei cu preferintele personale, utilizand meniul de 
pe panoul de control al imprimantei. Preferintele imprimantei sunt setari globale. Ele 
se aplica tuturor fotografiilor pe care le tipariti. Pentru lista completa a preferintelor 
disponibile si a setarilor lor implicite, consultati Meniul imprimantei. Pentru instructiuni 
despre modificarea preferintelor imprimantei, consultati Ghidul utilizatorului disponibil 
Tn format interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 

Conectarea 

Utilizati imprimanta pentru a va conecta la alte dispozitive si persoane. 
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Conectarea la alte dispozitive 

AceastS imprimantS ofera mai multe modalitati de conectare la calculatoare sau la 
alte dispozitive. Fiecare tip de conexiune permite lucruri diferite. 



Tip de conexiune si dotari necesare 


Permite... 


USB 

• Un cablu compatibil Universal Serial 
Bus (USB) 1.1 sau 2.0 full-speed, 
de 3 metri (10 picioare) sau mai 
scurt. Pentru instructiuni despre 
conectarea imprimantei cu un cablu 
USB, consultati manualul Ghid de 
instalare. 

• Un calculator cu acces la Internet 
(pentru a utiliza HP Instant Share). 


• TipSrirea de la calculator la 
imprimanta. Consultati Tiparirea cu 
un calculator. 

• Salvarea Tn calculator a fotografiilor 
de pe o cartela de memorie 
introdusa Tn imprimanta, unde 
acestea pot fi TmbunStStite sau 
organizate cu software-ul HP Image 
Zone. 

• r dl Idjdl tia IUIULJI clMMUl |JIMI 

HP Instant Share. 

• Tiparirea directs de la o camera 
digitals HP Photosmart cu tipSrire 
directs la imprimantS. Pentru mai 
multe informatii, consultati TipSrirea 
fSrS calculator si documentatia 
camerei foto. 


Retea 

Un cablu Ethernet CAT-5 cu conector 
RJ-45. 

Conectati imprimanta la retea, 
conectand cablul la portul Ethernet din 
spatele imprimantei. Pentru mai multe 
informatii, consultati Conectarea 
imprimantei la retea. 


• TipSrirea de la orice calculator din 
retea pe imprimantS. Consultati 
TipSrirea cu un calculator. 

• Salvarea Tn orice calculator din 
retea a fotografiilor de pe o cartels 
de memorie introdusS Tn 

II I lyJl II I Idl I La, Ul IUC aijColcd [JUL II 

TmbunStStite sau organizate cu 
software-ul HP Image Zone. 

• Partajarea fotografiilor prin 
HP Instant Share. 

• Trimiterea sau primirea fotografiilor 
de la alte imprimante HP Instant 
Share conectate la retea. 


PictBridge 

0 camera foto digitals compatibila 
PictBridge si un cablu USB. 

Conectati camera la port-ul pentru 
camere foto din partea frontala a 
imprimantei. 


TipSrirea la imprimantS direct de la o 
camerS digitals compatibilS PictBridge. 

Pentru mai multe informatii, consultati 
TipSrirea fSrS calculator si documentatia 
camerei foto. 
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(continuare) 



Tip de conexiune si dotari necesare 
Bluetooth 

Adaptorul optional fara fir HP Bluetooth 
pentru imprimanta. 

Daca imprimanta a fost livrata Tmpreuna 
cu acest accesoriu sau daca l-ati 
achizitionat separat, consultati 
documentatia Tnsotitoare si asistenta 
electronica pentru instructiuni. 



Permite... 

Tiparirea de la orice dispozitiv cu 
tehnologie fara fir Bluetooth la 
imprimanta. 

Cand conectati adaptorul optional fara fir 
HP Bluetooth la imprimanta prin port-ul 
pentru camere foto, setati corespunzator 
optiunile meniului Bluetooth al 
imprimantei. Consultati Meniul 
imprimantei. 

Adaptorul nu este compatibil cu sistemul 
Macintosh. 



Conectarea prin HP Instant Share 

Utilizati HP Instant Share pentru a partaja fotografii cu prietenii si cu rudele prin posta 
electronica, prin albume online sau printr-un serviciu online de finisare a fotografiilor. 
De asemenea, aveti posibilitatea sa trimiteti o fotografie catre o alta imprimanta 
compatibila legata Tn retea. Imprimanta trebuie sa fie conectata printr-un cablu USB la 
un calculator cu acces la Internet sau sa fie legata Tntr-o retea si trebuie sa aiba 
instalat tot software-ul HP. Daca Tncercati sa utilizati HP Instant Share si nu ati instalat 
sau configurat tot software-ul necesar, apare un mesaj care va Tndruma spre pasii 
necesari. Pentru a utiliza HP Instant Share cu imprimanta, trebuie sa aveti urmatoarele: 



Conexiune USB 


Conexiune la retea 


• 


Imprimanta instalata si conectata la 


• 0 retea locala functional^ (LAN) 




un calculator printr-un cablu USB 


• Imprimanta instalata si conectata Tn 


• 


Acces la Internet prin intermediul 


reteaua LAN 




calculatorului la care este conectata 


Consultati Lucrul Tn retea. 




imprimanta 


• Acces direct la Internet prin 


• 


Un ID de utilizator si o parola 


intermediul retelei 




HP Passport 


• Un ID de utilizator si o parola 


• 


Software-ul imprimantei instalat pe 


HP Passport 




calculator 


• Software-ul imprimantei instalat pe 




Selectati optiunea Typical (Tipica) 


calculator 




atunci cand instalati software-ul 


Selectati optiunea Typical (Tipica) 




imprimantei. HP Instant Share nu 


atunci cand instalati software-ul 




functioneaza cu o instalare de tip 


imprimantei. HP Instant Share nu 




Minimum (Minimala). 


functioneaza cu o instalare de tip 
Minimum (Minimala). 



Configurarea HP Instant Share 

Configurarea HP Instant Share, crearea unei liste de destinatii HP Instant Share, 
gestionarea unei liste de expeditori aprobati sau blocati si obtinerea unui ID de 
utilizator si a unei parole HP Passport se realizeaza astfel: 

• Windows: Faceti dublu die pe pictograma HP Instant Share Setup 

(Configurare HP Instant Share) Tn spatiul de lucru al calculatorului pe care 
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instalati software-ul imprimantei. Urmati instructiunile de pe ecran. Daca Tntr-un 
ecran HP Instant Share Setup (Configurare HP Instant Share) apare un buton 
Help (Asistenta), apasati-l pentru a obtine informatii suplimentare. Acest 
program poate fi rulat oricand doriti sa modificati lista de destinatii HP Instant 
Share. Aplicatia HP Instant Share Setup (Configurare HP Instant Share) este 
disponibila si prin meniul derulant Settings (Setari) din HP Director. 
• Macintosh: In Finder (Selector), navigati la Applications (Aplicatii) > Hewlett- 
Packard > Photosmart > Utilities (Utilitare), apoi faceti dublu die pe 
HP Instant Share Setup (Configurare HP Instant Share). Urmati instructiunile 
de pe ecran. Aceasta aplicatie este rulata automat atunci cand se instaleaza 
pentru prima data software-ul imprimantei. Acest program poate fi rulat oricand 
doriti sa modificati lista de destinatii HP Instant Share. 

Pentru a seta optiunile HP Instant Share 

1. Apasati HP Instant Share. 

2. Selectati HP Instant Share options (Optiuni HP Instant Share), apoi apasati OK. 

3. Selectati una din optiunile urmatoare, apoi apasati OK: 

- Receive options (Optiuni primire): 

Receive from allowed senders (Primire de la expeditori aprobati) 
instruieste imprimanta sa primeasca numai colectiile trimise de 
expeditori aprobati. 

Receive from any unblocked sender (Primire de la orice expeditor 
neblocat) instruieste imprimanta sa primeasca toate colectiile. 

- Auto checking (Verificare automata): 

Aceasta optiune este activata Tn mod implicit. Daca nu doriti ca imprimanta 
sa verifice automat colectiile HP Instant Share, selectati Off (Dezactivat). 

On (Activat) determina imprimanta sa verifice colectiile HP Instant 

Share la intervale regulate. 

Off (Dezactivat) Tmpiedica verificarea colectiilor de catre imprimanta. 

- Remove collections (Eliminare colectii) va permite sa selectati colectiile 
primite pe care doriti sa le stergeti. 

- Device name (Nume dispozitiv) afiseaza numele de retea al imprimantei. 

- Reset HP Instant Share (Resetare HP Instant Share) reseteaza toate 
optiunile HP Instant Share la valorile implicite. Aceasta Tnseamna ca trebuie 
sa reluati procesul de configurare HP Instant Share pentru a Tnregistra 
imprimanta la serviciul HP Instant Share. 

Utilizarea HP Instant Share (USB) pentru a trimite fotografii 

1 . Introduced o cartela de memorie si selectati cateva fotografii. 

2. Apasati HP Instant Share. 

3. Urmati instructiunile de pe calculator pentru a partaja fotografiile selectate. 

Pentru informatii despre utilizarea HP Instant Share, consultati asistenta electronica 
din Image Zone. 

Utilizarea HP Instant Share (Tn retea) pentru a trimite fotografii 

1 . Introduced o cartela de memorie si selectati cateva fotografii. 

2. Apasati HP Instant Share. 

3. Selectati o destinatie, apoi apasati OK. 
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4. Selectati optiunea Send photos (Trimitere fotografii), apoi apasati OK. 

Daca destinatia este o adresa de posta electronica, imprimanta trimite un mesaj 
de posta electronica cu o legatura catre fotografia de pe site-ul Web HP Instant 
Share. Daca destinatia este o imprimanta de retea compatibila, pe ecranul 
imprimantei apare o pictograma care Tl anunta pe utilizator ca fotografia este 
disponibila. Pentru mai multe informatii, consultati asistenta electronica HP Image 
Zone. 

Utilizarea HP Instant Share (Tn retea) pentru a primi fotografii 

1. Apasati HP Instant Share. 

2. Selectati Receive (Primire), apoi apasati OK. 

3. Selectati o colectie HP Instant Share primita (mesaj cu fotografii), apoi apasati OK. 
Pe ecranul imprimantei apare prima fotografie inclusa Tn mesajul respectiv. 
Navigati, selectati si tipariti fotografii HP Instant Share, Tn acelasi mod ca pentru 
fotografiile de pe o cartela de memorie sau de pe o camera foto atasata. Daca 
introduced o cartela de memorie sau daca atasati o camera foto digitals Tn timp 
ce vizualizati fotografiile HP Instant Share, sesiunea HP Instant Share se Tncheie 
si Tncepe vizualizarea normala a fotografiilor de pe cartela sau de pe camera foto. 
De asemenea, imprimanta verifica la intervale regulate daca s-au primit noi 
fotografii. Pe ecranul imprimantei apare o pictograma de primire prin HP Instant 
Share (un plic) pentru a va informa ca fotografia HP Instant Share este 
disponibila pentru a fi vizualizata pe imprimanta. 

4. Alegeti una din optiunile urmatoare, apoi apasati OK: 

- View (Vizualizare) pentru vizualizarea fotografiei primite pe ecranul 
imprimantei. 

- Remove (Eliminare) pentru stergerea fotografiei primite. 

Tiparirea cu un calculator 

Toate imprimantele foto HP sunt livrate cu software-ul HP Image Zone, care va ajuta 
sa prelucrati fotografiile mai bine decat oricand Tnainte. Utilizati-I pentru a va 
manifesta creativitatea asupra imaginilor: editati-le, partajati-le si creati proiecte 
amuzante, precum felicitari. HP Image Zone se instaleaza numai daca la instalare 
selectati optiunea Typical (Tipica). Sistemul Macintosh accepta numai un subset de 



caracteristici HP Image Zone, specificate Tn tabelul urmator. 


Caracteristica software 


Unde se gasesc informatii 


Preluarea controlului asupra tiparirii 

Stapaniti puterea driverului imprimantei 
HP Photosmart. Acest software va ofera 
un control complet asupra modului de 


Windows: In asistenta electronica, 
faceti die pe HP Photosmart Printer 
Help (Asistenta imprimanta 
HP Photosmart). In caseta de dialog 
pentru tiparire, faceti die dreapta pe 
orice optiune si faceti die pe caseta 
What's This? (Ce este asta?) pentru a 
afla mai multe despre optiunea 
respectiva. 

Macintosh: Selectati Help (Asistenta) 
> Mac Help (Asistenta Mac) din Finder 
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Caracteristica software 

tiparire a fotografiilor. Aveti posibilitatea 

sa: 

• Realizati tiparituri de calitatea unei 
ciorne pentru a economisi cerneala 
si suporturi foto 

• Aflati cum obtineti cele mai bune 
rezultate de la imprimanta si de la 
fotografiile digitale 

• Utilizati setarile avansate ale 
culorilor pentru a realiza tiparituri de 
cea mai buna calitate 



Unde se gasesc informatii 



(Selector), apoi selectati Library 
(Biblioteca) > HP PhotoSmart Printer 
Help (Asistenta 
imprimanta HP Photosmart). 



HP Instant Share 




Utilizati HP Instant Share pentru a 
partaja fotografii cu familia si cu 
prietenii. HP Instant Share va permite sa 
realizati cu usurinta: 

• Trimiterea prin posta electronica a 
imaginilor, utilizand HP Instant 
Share, fara a atasa fisiere mari 

• Crearea de albume online pentru 
distribuirea, organizarea si stocarea 
fotografiilor 

• Comandarea online de tiparituri 
procesate profesional 
(disponibilitatea difera Tn functie de 
tara/regiune) 



Proiecte creative 





Ganditi-va la mai mult decat un album 
foto. HP Image Zone va permite sa 



Pentru informatii suplimentare despre 
utilizarea HP Instant Share cu modelul 
dvs. de imprimanta, consultati 
Conectarea prin HP Instant Share. 

Windows: In asistenta electronica, 
faceti die pe Use the HP Image Zone 
(Utilizare HP Image Zone), apoi faceti 
die pe Share your images using 
HP Instant Share (Partajare imagini 
utilizand HP Instant Share). 

Pentru a utiliza HP Instant Share Tn 
Windows, porniti HP Image Zone, 
selectati una sau mai multe fotografii, 
apoi faceti die pe fila HP Instant Share. 

Macintosh: Porniti HP Instant Share, 
apoi urmati instructiunile de pe ecran. 

Pentru a utiliza HP Instant Share pe un 
Macintosh, mentineti apasat 
HP Photosmart Menu (Meniul 
HP Photosmart) din Dock, apoi 
selectati HP Instant Share din meniul 
contextual. 

Windows: In asistenta electronica, 
faceti die pe Use the HP Image Zone 
(Utilizare HP Image Zone), apoi faceti 
die pe Create projects (Creare 
proiecte). 

Pentru a realiza proiecte creative Tn 
Windows, porniti HP Image Zone, 
selectati una sau mai multe fotografii, 
apoi faceti die pe fila Projects (Proiecte). 

Macintosh: Pentru a realiza proiecte 
creative pe un Macintosh, mentineti 
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Caracteristica software 

utilizati fotografiile digitale pentru 
proiecte creative precum: 

• Transferuri termice 

• Bannere 

• Felicitari 



Organizarea fotografiilor 




HP Image Zone va ajuta sa stapaniti 
fotografiile digitale si clipurile video prin: 

• Organizarea fotografiilor Tn albume 

• Cautarea fotografiilor dupa data, 
cuvinte cheie si altele 

• Indexarea automata a imaginilor 



Unde se gasesc informatii 

apasat HP PhotoSmart Menu (Meniul 
HP Photosmart) activ din Dock, apoi 
selectati HP Image Print din meniul 
contextual. Selectati o optiune de 
tiparire creativa din meniul derulant 
Print Style (Stil tiparire). In fereastra 
HP Image Print apar instructiuni pe 
ecran. Este disponibila si Tn HP Image 
Edit. 

In asistenta electronica, faceti die pe 
Use the HP Image Zone (Utilizare 
HP Image Zone), apoi faceti die pe 
Manage your images (Gestionare 
imagini). 

Pentru a organiza fotografiile Tn 
Windows, porniti HP Image Zone, apoi 
faceti die pe fila My Images (Imagini 
proprii). 

Macintosh: Aceasta caracteristica nu 
este disponibila pe Macintosh Tn 
software-ul imprimantei. Va 
recomandam sa utilizati iPhoto 2.0 sau o 
versiune ulterioara. 



Editarea si Tmbunatatirea fotografiilor 

HP Image Zone va permite urmatoarele: 

• Realizarea corectiei manuale a 
culorilor §i efectuarea altor ajustari 
pentru a Tmbunatati fotografiile 
Tnainte de tiparirea lor 

• Adaugarea de text si de imagini 

• Redimensionarea fotografiilor 
digitale 



Windows: In asistenta electronica, 
faceti die pe Use the HP Image Zone 
(Utilizare HP Image Zone), apoi faceti 
die pe Edit your images (Editare 
imagini). 

Pentru a edita fotografii Tn Windows, 
porniti HP Image Zone, selectati una 
sau mai multe fotografii, apoi faceti die 
pe fila Edit (Editare). 

Macintosh: Pentru a edita fotografii pe 
un Macintosh, mentineti apasat 
HP Photosmart Menu (Meniul 
HP Photosmart) activ din Dock, apoi 
selectati HP Image Edit din meniul 
contextual. 
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3 Instalarea software-ului 



Imprimanta este livrata cu software optional care poate fi instalat pe un calculator. 
Aceasta sectiune descrie procesul de instalare si contine sfaturi de depanare a 
instalarii. 



Instalarea 



Dupa utilizarea instructiunilor din Ghidul de instalare pentru a configura componentele 
hardware ale imprimantei, utilizati instructiunile din aceasta sectiune pentru a instala 
software-ul. 



Utilizatori Windows 



Utilizatori IVIacintosh 



Important: Nu conectati cablul USB 
pana cand nu vi se solicits. 

Software-ul HP Image Zone si toate 
functiile imprimantei se instaleaza 
automat cand selectati optiunea Typical 
installation (Instalare tipica) pentru 
software-ul HP. 

1 . Introduceti CD-ul HP Photosmart Tn 
unitatea CD-ROM a calculatorului. 

2. Faceti die pe Next (Urmatorul) si 
urmati instructiunile de pe ecran. 
Daca instructiunile nu apar, gasiti si 
faceti dublu die pe fisierul 
setup.exe de pe CD. 

Nota Daca apare ecranul Found 
New Hardware (Hardware nou 
detectat), faceti die pe Cancel 
(Anulare), deconectati cablul USB, 
apoi reporniti instalarea. 

3. Optati Tntre conexiunea USB si 
conexiunea Tn retea. Daca ati optat 
pentru o conexiune Tn retea, urmati 
instructiunile din Lucrul Tn retea. 
Daca ati optat pentru o conexiune 
USB, continuati cu pasul urmator. 

4. Cand vi se solicits, conectati un 
capat al cablului USB la port-ul USB 
din spatele imprimantei, dupa care 
conectati celalalt capat la port-ul 
USB al calculatorului. 

5. Urmati instructiunile de pe ecran 
pana cand instalarea se termina si 



Important: Nu conectati cablul USB 
pana cand nu vi se solicita. 

Nota Daca doriti sa conectati 
imprimanta la o retea, nu la un singur 
calculator, urmati instructiunile de 
instalare din Lucrul Tn retea. 

1 . Introduceti CD-ul HP Photosmart Tn 
unitatea CD-ROM a calculatorului. 

2. Faceti dublu die pe pictograma 
HP Photosmart CD. 

3. Faceti dublu die pe pictograma 
HP Photosmart Install (Instalare 
HP Photosmart). Pentru a instala 
software-ul imprimantei, cu USB ca 
tip de conexiune, urmati 
instructiunile de pe ecran. 

4. Cand vi se solicita, conectati un 
capat al cablului USB la port-ul USB 
din spatele imprimantei, dupa care 
conectati celalalt capat la port-ul 
USB al calculatorului. 

5. Selectati imprimanta Tn caseta de 
dialog Print (Tiparire). Daca 
imprimanta nu apare Tn lista, faceti 
die pe Edit Printer List (Editare 
lista de imprimante) pentru a o 
adauga. 

Pentru a modifica imprimanta conectata 
prin USB Tn imprimanta conectata Tn 
retea, consultati Pentru a modifica o 
imprimanta conectata prin USB Tn 
imprimanta conectata Tn retea. 
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(continuare) 



Utilizatori Windows 



Utilizatori Macintosh 



calculatorul reporneste. Cand apare 
pagina Congratulations (Felicitari), 
faceti die pe Print a demo page 
(Tiparirea unei pagini 
demonstrative). 



Daca instalarea software-ului imprimantei a esuat sau daca imprimanta si calculatorul 
comunica necorespunzator dupa instalarea software-ului, consultati aceasta pagina 
pentru solutii posibile. Daca aveti nevoie de asistenta suplimentara, consultati 
documentatia sau luati legatura cu Asistenta pentru clienti. Verificati toate conexiunile 
prin cablu dintre imprimanta si calculator, apoi asigurati-va ca utilizati cea mai recenta 
versiune de software pentru imprimanta. 

Expertul Found New Hardware (Hardware nou detectat) se deschide, dar nu 
recunoaste imprimanta. 

Probabil ati conectat cablul USB Tnainte de a finaliza instalarea software-ului. 
Deconectati cablul USB si reporniti instalarea software-ului. Conectati cablul USB 
atunci cand vi se solicita Tn timpul instalarii software-ului. 

Calculatorul nu mai raspunde Tn timpul instalarii software-ului. 

Este posibil ca un software de protectie antivirus sau un alt program software sa 
ruleze Tn fundal si sa Tncetineasca procesul de instalare. Asteptati pana cand software- 
ul termina de copiat fisierele; acest lucru poate dura cateva minute. Daca dupa cateva 
minute calculatorul tot nu raspunde, reporniti-l, Tntrerupeti sau dezactivati orice 
software activ de protectie antivirus, opriti toate celelalte programe, apoi reinstalati 
software-ul imprimantei. 

rfMj^ Nota Software-ul de protectie antivirus se va reactiva automat atunci cand 



In timpul instalarii, apare caseta de dialog System Requirements (Cerinte de 
sistem). 

Una dintre componentele calculatorului nu Tndeplineste cerintele minime de sistem. 
Faceti upgrade al componentei pana la cerintele minime de sistem, apoi reinstalati 
software-ul imprimantei. 

Verificarea System Requirements (Cerinte de sistem) indica faptul ca pe 
calculator ruleaza o versiune mai veche de Internet Explorer. 

Apasati tastele Ctrl + Shift si faceti die pe Cancel (Anulare) Tn caseta de dialog 
System Requirements (Cerinte de sistem) pentru a ignora blocarea si a finaliza 
instalarea software-ului. Trebuie sa actualizati Internet Explorer imediat dupa 



Depanarea instalarii 




reporniti calculatorul. 
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instalarea software-ului HP Photosmart; Tn caz contrar software-ul HP nu va functiona 
corect. 

rMyp Nota Nu trebuie sa reinstalati software-ul HP dupa actualizarea Internet 
\~<r\ Explorer. 

Calculatorul nu reuseste sa citeasca CD-ul HP Photosmart. 

Asigurati-va ca CD-ul nu este murdar sau zgariat. Daca alte CD-uri functioneaza, iar 
CD-ul HP Photosmart nu, este posibil sa aveti un CD defect. Software-ul imprimantei 
se poate descarca de la www.hp.com/support. Daca nici alte CD-uri nu functioneaza, 
este posibil sa fie necesara repararea unitatii CD-ROM. 
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a 



Lucrul ?n retea 



Instructiunile de mai jos descriu modul de instalare a imprimantei HP PhotoSmart 8400 series 
Tntr-o retea Ethernet (prin cablu). O instalare prin cablu permite imprimantei sa comunice cu 
calculatoarele printr-un ruter, distribuitorsau comutator. Pentru a beneficia de toate 
caracteristicile imprimantei, este necesar accesul la Internet prin banda larga. 



Dupa ce ati instalat imprimanta Tn retea, pe ecranul imprimantei se afiseaza una din cele doua 
pictograme pentru conexiune Ethernet, indicand starea conexiunii: 



1 Pictograma pentru conexiune Ethernet activa 

2 Pictograma pentru conexiune Ethernet inactiva 



Inainte de a continua cu aceasta sectiune, asigurati-va ca ati configurat deja reteaua prin cablu. 
Consultati documentatia livrata cu hardware-ul retelei. De asemenea, asigurati-va ca ati instalat 
imprimanta conform instructiunilor de instalare livrate in cutia imprimantei. 



Notiuni de baza despre retele (Windows sj Macintosh) 



Lucrul Tn retea permite ca mai multe dispozitive interconectate, precum calculatoare si 
imprimante, sa comunice Tntre ele. Reteaua prin cablu sau Ethernet este eel mai raspandit tip de 
retea Tn birouri sau locuinte. 

Adaptorul de retea inclus Tn imprimanta accepta ambele tipuri de retele Ethernet, de 10 Mbps si 
de 100 Mbps. Pentru a conecta imprimanta la retea, este necesar un cablu Ethernet CAT-5 
echipat cu un conector RJ-45. Acesta nu este acelasi cu cablul USB. 

AAtentie Desi conectorul RJ-45 al unui cablu CAT-5 seamana cu un conector obisnuit 
pentru telefon, nu este identic cu acesta. Nu utilizati niciodata un cablu obisnuit de 
telefon pentru a conecta imprimanta la o retea Ethernet. Imprimanta si alte dispozitive 
din retea se pot defecta daca procedati astfel. 

Ilustratia urmatoare prezinta un exemplu de imprimanta legata Tn retea cu cateva calculatoare 
printr-un distribuitor, comutator sau ruter. Un cablu sau un modem DSL leaga distribuitorul si 
toate dispozitivele legate Tn retea la accesul Internet prin banda larga. 




Nota Pentru instalarea USB, consultati instructiunile de instalare livrate Tn cutia 
imprimantei. 
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1 Cablu sau modem DSL care conecteaza dispozitivele legate in retea la accesul Internet prin banda larga 

2 Punct de acces la retea (distributor, comutator sau ruter) tn care toate dispozitivele sunt conectate prin 
cabluri Ethernet 



Dispozitivele legate Tn retea sunt interconectate prin intermediul unui dispozitiv central. Tipurile 
cele mai raspandite sunt: 

• Distribuitoare: Dispozitive simple si ieftine de conectare Tn retea care permit mai multor 
calculatoare sa comunice Tntre ele sau sa partajeze o imprimanta comuna. Distribuitoarele 
sunt pasive. Ele asigura numai o cale de comunicare Tntre dispozitive. 

• Comutatoare: Comutatoarele seamana cu distribuitoarele, dar pot examina informatiile 
trimise Tntre dispozitive si pot directiona informatiile numai catre dispozitivul corespunzator. 
Ele pot reduce solicitarea la care este supusa reteaua, asigurand o functionare mai 
eficienta a acesteia. 

• Rutere: Ruterele sau portile (gateway) conecteaza atat dispozitive cat si retele. O utilizare 
uzuala este conectarea catorva calculatoare din locuinte, legate Tn retea, la Internet. 
Ruterele includ de multe ori un firewall Tncorporat si potTmpiedica accesul neautorizat la o 
retea casnica. 

ri-Hyp Nota Pentru informatii specifice despre setarea si configurarea componentelor 
\Ziy\ hardware din retea, consultati documentatia componentei hardware respective. 

Conexiunea la Internet 

Daca reteaua este conectata la Internet printr-un ruter sau printr-o poarta (gateway), se 
recomanda sa utilizati un dispozitiv care accepta Dynamic Host Configuration Protocol (DHCP). 
O poarta (gateway) cu suport DHCP gestioneaza un lot de adrese IP rezervate pe care le 
asociaza Tn mod dinamic, dupa cum este necesar. Consultati documentatia livrata Tmpreuna cu 
ruterul sau cu poarta (gateway). 

Configuratii de retea recomandate 

Urmatoarele configuratii de retea sunt acceptate de catre imprimanta. Determinati tipul de 
configuratie al retelei pe care o aveti, apoi consultati Conectarea imprimantei la retea si 
Instalarea software-ului imprimantei pe un calculator Windows sau Instalarea software-ului 
imprimantei pe un calculator Macintosh pentru instructiuni despre conectarea imprimantei la 
retea si despre instalarea ulterioara a software-ului. 

Retea Ethernet fara acces la Internet 

Calculatoarele si imprimanta comunica Tntre ele, formand o retea simpla prin intermediul unui 
distribuitor. Nici unui dintre dispozitivele legate Tn retea nu are acces la Internet. Unele 
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caracteristici ale imprimantei, precum partajarea fotografiilor direct de la imprimanta prin Internet 
utilizand HP Instant Share, nu functioneaza in aceasta configuratie. 

Retea Ethernet cu acces la Internet prin modem dial-up 

Calculatoarele si imprimanta comunica Tntre ele, formand o retea simpla prin intermediul unui 
distribuitor. Unul dintre calculatoare are acces la Internet printr-un modem si un cont dial-up. Nici 
unul dintre celelalte dispozitive legate in retea, inclusiv imprimanta, nu are acces direct la 
Internet. Unele caracteristici ale imprimantei, precum partajarea fotografiilor direct de la 
imprimanta prin Internet utilizand HP Instant Share, nu functioneaza in aceasta configuratie. 

Retea Ethernet cu acces la Internet prin banda larga, asigurat de un ruter 

Imprimanta este conectata la un ruter care actioneaza ca o poarta (gateway) Tntre reteaua 
utilizatorului si Internet. Intregul set de caracteristici ale imprimantei, inclusiv partajarea 
fotografiilor prin Internet, este disponibil, chiar daca nu exista nici un calculator disponibil sau 
conectat la retea. Aceasta este configuratia de retea ideala. 



Conectarea imprimantei la retea 

Pentru conectarea imprimantei la o retea cu cablu, sunt necesare urmatoarele: 

• Un punct de acces la retea, precum un distribuitor, un ruter sau un comutator, cu un port 
deschis 

• Un cablu Ethernet CAT-5 cu conector RJ-45 

• Acces la Internet prin banda larga (numai Tn cazul in care doriti sa accesati HP Instant 
Share direct de la dispozitiv. Pentru mai multe informatii, consultati Conectarea). 

ri% Nota 1 Nu conectati imprimanta direct la un calculator, utilizand un cablu Ethernet. 
\3y\ Retelele de tip peer-to-peer nu sunt acceptate. 

Nota 2 Dupa conectarea imprimantei la retea conform instructiunilor din aceasta 
sectiune, trebuie sa instalati software-ul imprimantei. Consultati Instalarea software-ului 
imprimantei pe un calculator Windows sau Instalarea software-ului imprimantei pe un 
calculator Macintosh. 

Pentru a conecta imprimanta la retea 

1 . Conectati cablul Ethernet Tn spatele imprimantei. 




2. Conectati cablul Ethernet la un port liber de la distribuitor, ruter sau comutator. 
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Dupa ce ati conectat imprimanta la retea, instalati software-ul imprimantei. Fara instalarea 
software-ului, tiparirea de la calculator este imposibila. 

• Instalarea software-ului imprimantei pe un calculator Windows 

• Instalarea software-ului imprimantei pe un calculator Macintosh 

Instalarea software-ului imprimantei pe un calculator Windows 

ri% Nota Instalati imprimanta conform instructiunilor de instalare livrate in aceeasi cutie cu 
\Zty\ imprimanta. 

Instalarea poate dura Tntre 20 de minute (Windows XP) sj 1 ora (Windows 98), Tn functie de 
spatiul disponibil pe disc si de viteza procesorului calculatorului. Inainte de a Tncepe instalarea, 
asigurati-va ca ati conectat deja imprimanta la retea printr-un cablu Ethernet. 

Nota Software-ul imprimantei trebuie instalat, conform instructiunilor din aceasta 
sectiune, pe fiecare calculator legatTn retea de pe care veti dori sa tipariti la imprimanta 
PhotoSmart 8400 series. Dupa instalare, tiparirea este identica cu cea printr-o conexiune 
USB. 

» i , Sfat Nu utilizati, pentru instalarea software-ului imprimantei, utilitarul Add Printer 
~\}~ (Adaugare imprimanta) din panoul de control al sistemului Windows. Pentru instalarea 
• corecta a imprimantei Tn retea, trebuie sa utilizati programul de instalare HP. 

Pentru a instala software-ul imprimantei 

1 . Tipariti o pagina de configurare a retelei. Informatiile cuprinse Tn acest raport pot fi utile Tn 
cazul Tn care programul de instalare nu detecteaza imprimanta. 
Consultati Tiparirea unei pagini de configurare a retelei. 

2. Introduced CD-ul cu software-ul imprimantei HP PhotoSmart Tn unitatea CD-ROM a 
calculatorului. 

3. Faceti die pe Next (Urmatorul) si urmati instructiunile furnizate de programul de instalare 
pentru verificarea si pregatirea sistemului si pentru instalarea driverelor, a componentelor 
plug-in sj a software-ului. Aceste operatii dureaza cateva minute. 

4. In ecranul Connection Type (Tip conexiune), selectati Through the network (Prin 
retea), apoi faceti die pe Next (Urmatorul). 

In timp ce programul de instalare cauta imprimanta Tn retea, apare ecranul Searching 
(Cautare). 

Daca apare ecranul Printer Found (Imprimanta a fost gasita), procedati astfel: 

a. Verificati daca descrierea imprimantei este cea corecta. (Utilizati pagina de configurare 
pentru a verifica daca numele imprimantei si adresa hardware sunt corecte. Consultati 
Tiparirea unei pagini de configurare a retelei.) 

b. Daca descrierea imprimantei este corecta, selectati Yes, install this printer (Da, se 
instaleaza aceasta imprimanta), apoi faceti die pe Next (Urmatorul). 
Daca s-au gasit mai multe imprimante Tn retea, selectati HP PhotoSmart 8400 series 
ca dispozitiv de configurat si de instalat, apoi faceti die pe Next (Urmatorul). Daca 
aveti mai multe imprimante HP PhotoSmart 8400 series Tn retea, utilizati elementul 
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Hardware Address (MAC) (Adresa hardware MAC) listat in pagina de configurare a 
retelei pentru a identifica imprimanta HP PhotoSmart 8400 series specifics) pe care 
doriti sa o instalati. 

Daca apare ecranul Check Cable Connection (Verificare conexiune prin cablu), 
procedati astfel: 

a. Urmati instructiunile de pe ecran, apoi selectati Specify a printer by address 
(Specificarea unei imprimante prin adresa), apoi faceti clic pe Next (Urmatorul). 

b. In ecranul Specify Printer (Specificare imprimanta), introduced numarul adresei 
hardware (MAC), listat in pagina de configurare a retelei, in caseta Hardware 
Address (Adresa hardware) (MAC). 

Exemplu: 02bad065cb97 

MAC Tnseamna Media Access Control (Control al accesului la suporturi), o adresa 
hardware care identifica imprimanta Tn retea. 

c. Introduced adresa IP listata Tn pagina de configurare a retelei, Tn caseta IP Address 
(Adresa IP), apoi faceti clic pe Next (Urmatorul). 

Exemplu: 169.254.203.151 

d. Cand apare ecranul Printer Found (Imprimanta a fost gasita), selectati Yes, install 
this printer (Da, se instaleaza aceasta imprimanta), apoi faceti clic pe Next 
(Urmatorul). 

e. In ecranul Confirm Settings (Confirmare setari), faceti clic pe Next (Urmatorul). 

f. Urmati instructiunile de pe ecran. 

5. Atunci cand vi se solicita, faceti clic pe Finish (Finalizare) pentru a parasi procesul de 
instalare. 

Instalarea software-ului imprimantei pe un calculator Macintosh 

rl% Nota Instalati imprimanta conform instructiunilor de instalare livrate Tn aceeasi cutie cu 
\Ejy\ imprimanta. 

Procesul de instalare poate dura 3-4 minute, Tn functie de sistemul de operare, de spatiul 
disponibil pe disc si de viteza procesorului calculatorului Macintosh. Inainte de a Tncepe 
instalarea, asigurati-va ca ati conectat deja imprimanta la retea printr-un cablu Ethernet. Daca ati 
instalat deja imprimanta printr-o conexiune USB, nu mai este necesar sa urmati aceste 
instructiuni pentru a realiza o instalare Tn retea. Consultati, Tn schimb, Pentru a modifica o 
imprimanta conectata prin USB Tn imprimanta conectata Tn retea. 

Nota Software-ul imprimantei trebuie instalat, conform instructiunilor din aceasta 
sectiune, pe fiecare calculator legatTn retea de pe care doriti sa tipariti la imprimanta 
PhotoSmart 8400 series. Dupa instalare, tiparirea este identica cu cea la o imprimanta 
conectata printr-un cablu USB. 

Pentru a instala software-ul imprimantei 

1 . Introduced CD-ul cu software-ul imprimantei HP PhotoSmart Tn unitatea CD-ROM a 
calculatorului Macintosh. 

2. Faceti dublu clic pe pictograma CD din spatiul de lucru. 

3. Faceti dublu clic pe pictograma Installer (Program de instalare). 
Este afisat dialogul Authenticate (Autentificare). 

4. Completati campurile Name (Nume) si Password (Parola) utilizate pentru administrarea 
calculatorului Macintosh, apoi faceti clic pe OK. 

5. Urmati instructiunile de pe ecran. 

6. Cand apare fereastra HP PhotoSmart Install (Instalare HP PhotoSmart), selectati Easy 
Install (Instalare simpla). apoi faceti clic pe Install (Instalare). 

7. In fereastra Select Printer (Selectare imprimanta), faceti clic pe fila Network (Retea). 

Programul de instalare cauta toate imprimantele din retea. 
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Daca imprimanta a fost gasita, procedati astfei: 

a. Selectati imprimanta HP PhotoSmart 8400 series din fereastra Select Printer 
(Selectare imprimanta), apoi faceti die pe Utilities (Utilitare). 

b. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a Tnregistra imprimanta. 
Daca imprimanta nu a fost gasita, procedati astfei: 

a. Tipariti o pagina de configurare a retelei si gasiti Tnregistrarea IP Address (Adresa IP) 
listata pe pagina. 

b. Asigurati-va ca imprimanta este conectata la retea printr-un tip corect de cablu, 
Ethernet CAT-5. Consultati Conectarea imprimantei la retea. 

c. Faceti die pe Find (Cautare), introduceti adresa IP, apoi faceti die pe Save (Salvare). 

d. Selectati imprimanta HP PhotoSmart 8400 series Tn fereastra Select Printer 
(Selectare imprimanta), apoi faceti die pe Utilities (Utilitare). 

e. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a Tnregistra imprimanta. 

ri-Hyp Nota Este posibil ca Tnregistrarea online sa nu functioneze Tn anumite 
\py\ browsere. Daca Tntampinati probleme, Tncercati alt browser sau omiteti acest 
pas. 

8. Selectati imprimanta Tn caseta de dialog Print (Tiparire). Daca imprimanta nu apare Tn lista, 
selectati Edit Printer List (Editare lista de imprimante) pentru adaugarea ei. 

9. In fereastra Printer List (Lista de imprimante), faceti die pe Add (Adaugare). 

10. Din lista derulanta, selectati Rendezvous. 

1 1 . Selectati imprimanta din lista, apoi faceti die pe Add (Adaugare). 
Asta este tot. Ati terminat! 

Pentru a modifica o imprimanta conectata prin USB in imprimanta conectata Tn retea 

1. Conectati imprimanta la retea. Consultati Conectarea imprimantei la retea. 

2. Tipariti o pagina de configurare a retelei si gasiti Tnregistrarea IP Address (Adresa IP). 

3. Deschideti un browser Web si introduceti adresa IP pentru a accesa serverul Web 
Tncorporat Tn imprimanta. Pentru informatii suplimentare despre serverul Web Tncorporat, 
consultati Utilizarea serverului Web Tncorporat. 

4. Faceti die pe fila Networking (Lucru Tn retea). 

5. Faceti die pe mDNS Tn zona Applications (Aplicatii) din partea stanga. 

6. In caseta mDNS Service Name (Nume serviciu mDNS), introduceti un nume unic (maxim 
63 de caractere). 

7. Faceti die pe Apply (Aplicare). 

8. Selectati imprimanta Tn caseta de dialog Print (Tiparire). Daca imprimanta nu apare Tn lista, 
selectati Edit Printer List (Editare lista de imprimante) pentru adaugarea ei. 

9. In fereastra Printer List (Lista de imprimante), faceti die pe Add (Adaugare). 

10. Din lista derulanta, selectati Rendezvous. 

1 1 . Selectati imprimanta din lista, apoi faceti die pe Add (Adaugare). 

Utilizarea serverului Web Tncorporat 

Serverul Web Tncorporat Tn imprimanta asigura o modalitate simpla de gestionare a imprimantei 
legate Tn retea. Cu ajutorul oricarui browser Web, de la un calculator Windows sau Macintosh, 
aveti posibilitatea sa comunicati cu imprimanta prin retea, pentru: 

• Verificarea starii imprimantei si a nivelurilor estimate de cerneala 

• Vizualizarea statisticilor de retea 

• Reglarea configuratiei de retea a imprimantei, precum specificarea unui server proxy, 
setarea unui nume DNS sau introducerea manuala a unei adrese IP 

• Restrictionarea accesului la paginile de configurare 

• Comandarea de consumabile 

• Accesarea site-ului Web HP pentru asistenta 
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Pentru a accesa pagina de resedinta a serverului Web Tncorporat 

1 . Tipariti o pagina de configurare a retelei. Consultati Tiparirea unei pagini de configurare a 
retelei. 

2. Introduced adresa IP a imprimantei, indicata pe pagina de configurare a retelei, Tn caseta de 
adrese a browser-ului. 

Exemplu de adresa IP: 10.0.0.81 

Va fi afisata pagina de resedinta a serverului Web Tncorporat. 
Pentru informatii care nu sunt cuprinse in acest ghid despre termeni legati de retea si despre 
serverul Web Tncorporat, accesati asistenta serverului Web Tncorporat. 

Pentru a accesa asistenta serverului Web Tncorporat 

1 . Accesati pagina de resedinta a serverului Web Tncorporat. Consultati Pentru a accesa 
pagina de resedinta a serverului Web Tncorporat. 

2. Faceti die pe Help (Asistenta) Tn zona Other Links (Alte legaturi) a paginii de resedinta. 

Tiparirea unei pagini de configurare a retelei 

Aveti posibilitatea sa tipariti o pagina de configurare a retelei de la imprimanta, chiarTn lipsa unei 
conexiuni cu un calculator. Pagina de configurare furnizeaza informatii utile privind adresa IP a 
imprimantei, statisticile de retea si alte setari de retea. De asemenea, este posibila afisarea unui 
rezumat al setarilor pentru retea selectate, chiar pe imprimanta. 

Pentru a tipari o pagina detaliata de configurare a retelei 

1. Apasati butonul Meniu al imprimantei. 

2. Selectati Tools (Instrumente), apoi apasati 

3. Selectati Network (Retea), apoi apasati OK. 

4. Selectati Print detailed report (Tiparire raport detaliat), apoi apasati OK. 

Pentru a vizualiza un rezumat al setarilor de retea 

1. Apasati butonul Meniu al imprimantei. 

2. Selectati Tools (Instrumente), apoi apasati 

3. Selectati Network (Retea), apoi apasati OK. 

4. Selectati Display summary (Afisare rezumat), apoi apasati 
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b Asistenta §i garantie 



Aceasta sectiune contine informatii despre asistenta tehnica si despre garantia imprimantei. 

Asistenta pentru clienti 

Daca aveti o problema, procedati astfel: 

1. Verificati documentatia livrata Tmpreuna cu imprimanta. 

Ghid de instalare: Manualul Ghid de instalare HP PhotoSmart 8400 series explica 
modul de instalare a imprimantei. 

Ghidul utilizatorului: Ghidul utilizatorului descrie caracteristicile de baza ale 
imprimantei, explica modul de utilizare a imprimantei fara conectare la calculator si 
contine informatii despre depanarea hardware. Este disponibil in format interactiv pe 
CD-ul Ghidul utilizatorului. 

Asistenta pentru imprimanta HP PhotoSmart: Asistenta electronica pentru 
imprimanta HP PhotoSmart descrie modul de utilizare a imprimantei Tmpreuna cu un 
calculator si contine informatii de depanare software. 

Ghid de referinta: Manualul Ghid de referinta HP PhotoSmart 8400 series este eel pe 
care Tl cititi acum. Acesta prezinta informatii de baza despre imprimanta, inclusiv 
despre configurare, functionare, asistenta tehnica si garantie. Pentru instructiuni 
detaliate, consultati CD-ul Ghidul utilizatorului. 

Asistenta pentru imprimanta HP PhotoSmart: Asistenta electronica pentru 
imprimanta HP PhotoSmart descrie modul de utilizare a imprimantei Tmpreuna cu un 
calculator si contine informatii de depanare software. Consultati Instalarea software-ului. 

2. Daca nu aveti posibilitatea sa rezolvati problema utilizand informatiile din documentatie, 
vizitati www.hp.com/support pentru: 

Accesarea paginilor de asistenta online 

Trimiterea catre HP a unui e-mail pentru a primi raspunsuri la Tntrebari 
Consultarea unui tehnician HP prin utilizarea sistemului de mesagerie online 
Cautarea de actualizari pentru software 

Optiunile si disponibilitatea pentru asistenta difera Tn functie de produs, de tara/regiune si 

de limba. 

3. Numai pentru Europa: Luati legatura cu punctul local de desfacere. Daca imprimanta are o 
defectiune hardware, veti fi solicitat sa aduceti imprimanta Tn locul de unde ati achizitionat- 
o. Operatiunile de service sunt gratuite Tn perioada de garantie limitata a imprimantei. Dupa 
perioada de garantie, se va percepe un tarif pentru service. 

4. Daca nu reusiti sa rezolvati problema utilizand asistenta electronica sau site-urile Web HP, 
apelati Asistenta pentru clienti utilizand numarul corespunzator pentru tara/regiunea dvs. 
Pentru o lista cu numere de telefon pentru tari/regiuni, consultati sectiunea urmatoare. 

Asistenta pentru clienti prin telefon 

Cat timp imprimanta este Tn perioada de garantie, primiti asistenta telefonica gratuita. Pentru mai 
multe informatii, consultati Declaratie de garantie limitata sau vizitati www.hp.com/support pentru 
a verifica durata asistentei gratuite. 

Dupa perioada de asistenta telefonica gratuita, aveti posibilitatea sa obtineti asistenta de la HP la 
un tarif suplimentar. Luati legatura cu distribuitorul HP sau apelati numarul de telefon pentru 
asistenta corespunzator tarii/regiunii dvs. pentru optiunile de asistenta. 
Pentru a obtine asistenta telefonica de la HP, apelati numarul telefonic de asistenta 
corespunzator locatiei Tn care va aflati. Se aplica tarifele standard ale operatorului de telefonie. 
Europa de Vest: Clientii din Austria, Belgia, Danemarca, Spania, Franta, Germania, Irlanda, 
Italia, Olanda, Norvegia, Portugalia, Finlanda, Suedia, Elvetia si din Marea Britanie trebuie sa 
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viziteze www.hp.com/support pentru acces la numerele de telefon pentru asistenta din tarile/ 
regiunile lor. 




www.hp.com/ support 



Support for the following countries/ regions is available at www.hp.com/support: 
Austria, Belgium, Central America & The Caribbean, Denmark, Spain, France, 
Germany, Ireland, Italy, Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal, Finland, 
Sweden, Switzerland, and the United Kingdom. 
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Argentina (Buenos Aires) 
Argentina 


54-11-4708-1600 
0-800-555-5000 


Australia 


1300 721 147 


Australia (out-of-warranty) 


1902 910 910 


800 171 




Brasil (Sao Paulo) 


55-11-4004-7751 


Brasil 


0-800-709-7751 


Canada (Mississauga Area) 
Canada 


(905) 206-4663 
1 -(800)-474-6836 


Chile 


800-360-999 




Ui 1 -OOO 1 -»KJ 1 O 




800-810-3888 




3001 


Colombia (Bogota) 
Colombia 


571-606-9191 
01-8000-51-4746-8368 


Costa Rica 


0-800-011-1046 


Ceska republika 


261 307 310 


Ecuador (Andinatel) 


1-999-1 19 IS 
800-711-2884 


Ecuador (Pacifitel) 


1-800-225-528 « 
800-711-2884 


2 532 5222 




El Salvador 


800-6160 


EAAafia (ano to e^ojtepiko) 
EAAdSa (evtoc. EMd5ac) 
EAAd5a (ano KuiTpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Guatemala 


1-800-711-2884 




2802 4098 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


India 


1 600 44 7737 


Indonesia 


+62(21)350 3408 


(0) 9 830 4848 


"new 


Jamaica 


1-800-711-2884 


B* 


0570-00051 1 


B*(***S3S<»»£) 


03-3335-9800 



Er 5 } 


1588-3003 


Malaysia 


1 800 805 405 


Mexico (Mexico City) 
Mexico 


55-5258-9922 
01-800-472-68368 


22 404747 




New Zealand 


0800 441 147 


Nigeria 


1 3204 999 


Panama 


1-800-711-2884 


Paraguay 


009 800 54 1 0006 


Pen) 


0-800-10111 


Philippines 


2 867 3551 


Polska 


22 5666 000 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Republica Dominicana 


1-800-711-2884 


Romania 


(21)315 4442 


Poccrm (MocKBa) 
Poccna (CaHKT-[~leTep6ypr) 


095 7973520 
812 3467997 


800 897 1444 


Aj^Jl i ill! 


Singapore 


6 272 5300 


Slovakia 


2 50222444 


South Africa (International) 


+ 27 11 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest Of West Africa 


+ 351 213 1763 80 


#m 


02-8722-8000 


Inu 


+66 (2) 353 9000 


71 89 12 22 




Trinidad & Tobago 


1-800-711-2884 


Turkiye 


90 216 444 71 71 


yxpai'Ha 


(380 44) 4903520 


800 4520 


Sa^I iujJI cjljUVI 


United States 


l-(800)-474-6836 


Uruguay 


0004-054-177 


Venezuela (Caracas) 
Venezuela 


58-212-278-8666 
0-800-474-68368 


Viet Nam 


+84 88234530 
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Efectuarea unui apel 

Apelati asistenta pentru clienti cand sunteti langa calculator si imprimanta. Fiti pregatit sa 
furnizati urmatoarele informatii: 

• Numarul modelului imprimantei (situat pe partea frontala a imprimantei). 

• Numarul de serie al imprimantei (situat in partea inferioara a imprimantei). 

• Sistemul de operare al calculatorului. 

• Versiunea driverului pentru imprimanta: 

PC cu Windows: Pentru a vizualiza versiunea driverului pentru imprimanta, faceti die 
dreapta pe pictograma HP de pe bara de activitati Windows si selectati About (Despre). 
Macintosh: Pentru a vizualiza versiunea driverului pentru imprimanta, utilizati caseta 
de dialog Print (Tiparire). 

• Mesajele afisate pe ecranul imprimantei sau pe monitorul calculatorului. 

• Raspunsuri la urmatoarele Tntrebari: 

Situatia pentru care apelati s-a mai repetat? Exista posibilitatea ca situatia sa se repete? 
Ati instalat pe calculator componente hardware sau software noi in apropierea 
momentului cand a survenit situatia? 

Declaratie de garantie limitata 

Declaratia de garantie limitata este inclusa separat in cutie. 



Ghid de referinta HP PhotoSmart 8400 series 



45 



Anexa b 



46 HP Photosmart 8400 series 



C Specificatii 



Aceasta sectiune contine cerintele minime de sistem pentru instalarea software-ului imprimantei 
HP PhotoSmart si prezinta cateva specificatii ale imprimantei. 

Pentru o lista completa de specificatii ale imprimantei si cerinte de sistem, consultati asistenta 
electronica a imprimantei HP PhotoSmart. Pentru informatii despre vizualizarea asistentei 
electronice a imprimantei HP PhotoSmart, consultati Informatii suplimentare. 

Cerinte de sistem 



Components 


Minim pentru PC Windows 


Minim pentru Macintosh 


Sistem de operare 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, ME, XP Home 
si XP Professional 


Mac 8 OSX10.1 pana la 10.3 


Procesor 


Intel® Pentium® II (sau 
echivalent) sau superior 


G3 sau superior 


RAM 


64 MB (se recomanda 128 
MB) 


Mac OS 10.1 pana la 10.3: 
128 MB 


Spatiu liber pe disc 


500 MB 


500 MB 


Afisaj video 


800 x 600, 16 biti sau superior 


800 x 600, 16 biti sau superior 


Unitate CD-ROM 


4x 


4x 


Conectivitate 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, ME, XP 
Home si XP Professional 
Ethernet: prin port-ul Ethernet 

PictBridge: prin port-ul 
frontal pentru camera foto 

Bluetooth: prin adaptorul 
fara fir HP Bluetooth optional 


USB: Port-uri Tn fata si Tn 
spate (Mac OS X 10.1 pana 
la 10.3) 

Ethernet: prin port-ul Ethernet 

PictBridge: prin port-ul 
frontal pentru camera foto 


Browser 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 sau o versiune ulterioara 





Specificatii ale imprimantei 



Categorie 


Specificatii 


Conectivitate 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP 
Home si XP Professional; Mac OS X 10.1 pana la 10.3 

Ethernet 
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Categorie 


Specificatii 


Specificatii privind mediul 
ambiant 


Recomandat in timpul operarii: 15-30° C (59-86° F), 
20-80% RH 

Maxim m timpul operarii: 5-40° C (41-104° F), 15-80% 
RH 

Interval temperatura de stocare: -30-65° C (22-149° F) 


Formate de fisiere imagine 


JPEG Baseline 

TIFF 24 biti RGB necomprimat intercalat 

TIFF 24 biti YCbCr necomprimat intercalat 

TIFF 24 biti RGB packbits intercalat 

TIFF 8 biti gri necomprimat/packbits 

TIFF paleta de culori pe 8 biti necomprimat/packbits 

TIFF 1 bit necomprimat/packbits/1 D Huffman 


Dimensiuni suporturi 


Hartie fotografica, 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 

Hartie fotografica cu banda, 10 x 15 cm cu banda de 
1 ,25 cm (4 x 6 inch cu banda de 0,5 inch) 

Cartele de index, 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 

Cartele Hagaki, 100 x 148 mm (3,9 x 5,8 inch) 

Cartele A6, 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 inch) 

Cartele de marime L, 90 x 127 mm (3,5 x 5 inch) 

Cartele de marime L cu banda, 90 x 127 mm cu banda 
de12,5 mm (3,5 x 5 inch cu banda de 0,5 inch) 


Specificatii ale suporturilor 


Lungime maxima recomandata: 356 mm (14 inch) 
Grosime maxima recomandata: 292 urn (11,5 mil) 


Dimensiuni standard ale 
suporturilor 


Hartie fotografica 

76 x 76 mm pana la 216 x 356 mm (3x3 inch pana la 
8,5 x 14 inch) 

Hartie simpla 

Letter, 216 x 280 mm (8,5 x 1 1 inch) 
Legal, 216 x 356 mm (8,5 x 14 inch) 
Executive, 190 x 254 mm (7,5 x 10 inch) 
A4, 210 x 297 mm (8,27 x 1 1 ,7 inch) 
A5, 148 x 210 mm (5,8 x 8,3 inch) 
B5, 176 x 250 mm (6,9 x 9,8 inch) 
Cartele 

Hagaki, 100 x 148 mm (3,94 x 5,83 inch) 

Marime L, 90 x 127 mm (3,5 x 5 inch) 

Marime L cu banda, 90 x 127 mm cu banda de 12,5 mm 
(3,5 x 5 inch cu banda de 0,5 inch) 

Index, 76 x 127 mm, 10 x 15 cm si 127 x 203 mm (3 x 5 
inch, 4x6 inch si 5 x 8 inch) 

A6, 105 x 148,5 mm (4,13 x 5,85 inch) 
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Categorie 


Specificatii 




Plicuri 

Nr. 9, 98,4 x 225,4 mm (3,875 x 8,875 inch) 
Nr. 10, 105 x 240 mm (4,125 x 9,5 inch) 
Invitatie A2, 110 x 146 mm (4,375 x 5,75 inch) 
DL, 1 1 0 x 220 mm (4,33 x 8,66 inch) 
C6, 1 1 4 x 1 62 mm (4,5 x 6,4 inch) 
Personalizate 

76 x 127 mm pana la 216 x 356 mm (3x5 inch pana la 
8,5 x 14 inch) 

Folii transparente si coli cu etichete 

Letter, 216 x 280 mm (8,5 x 11 inch) 
A4, 21 0 x 297 mm (8,27 x 1 1 ,7 inch) 


Tipuri de suporturi 


Hartie (simpla, pentru jet de cemeala, foto sj banner) 
Plicuri 

Folii transparente 
Etichete 

Cartele (index, felicitari, Hagaki, A6, de marime L) 
Transferuri termice 


Cartele de memorie 


CompactFlash tipurile I si II 

Microdrive 

MultiMediaCard 

Secure Digital 

SmartMedia 

Memory Stick 

xD-Picture Card 


Formate de fisier acceptate pe 
cartelele de memorie 


Tiparire: Consultati formatele de fisier prezentate mai sus 
in tabel 

Salvare: Toate formatele de fisier 


Tavi pentru hartie 


Tava principals 

76 x 127 mm pana la 216 x 356 mm (3x5 inch pana la 
8,5 x 14 inch) 

Tava foto 

10x15 cm (4x6 inch) si Hagaki 

Tava de iesire 

Toate dimensiunile acceptate 


Capacitatea tavilor pentru hartie 


Tava principals 

100 de coli de hartie simpla 
14 plicuri 

20-40 de cartele (Tn functie de grosime) 
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Categorie 


Specificatii 




20 de coli de hartie de tip banner 
30 de coli cu etichete 

25 de folii transparente, coli pentru transferuri termice 
sau hartie foto 

Tava foto 

25 de coli de hartie foto 
Tava de iesire 

50 de coli de hartie simpla 

20 de coli de hartie foto, banner sau folii transparente 
10 cartele sau plicuri 

25 de coli cu etichete sau pentru transferuri termice 


Consum de energie 


Tiparire: 15-45 W 
In asteptare: 5 W 
Oprita: 2 W 


Nr. model cablu de alimentare 


Q0950-4476 


Cartuse de tiparire 


HP Gray Photo (C9368A) 

HP Color Photo (C9369E) 

HP Tri-color (C8766E sau C9363E) 

HP Black (C8767E) 


Suport USB 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
si XP Professional 

Mac OS X 10.1 pana la 10.3 

HP recomanda un cablu USB mai scurt de 3 metri (10 
picioare) 


Suport pentru retea 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
si XP Professional 

Mac OS X 10.1 pana la 10.3 

Un cablu Ethernet RJ-45 


Formate de fisiere video 


Motion JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 



Declaratii de mediu 

Hewlett-Packard Company este angajata Tn furnizarea de produse ecologice de calitate. 
Protectia mediului 

Aceasta imprimanta a fost proiectata cu o serie de atribute pentru a avea un impact minim 
asupra mediului. Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul Web HP's Commitment to the 
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Environment (Preocuparea HP fata de mediu), la adresa www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/. 



Producerea de ozon 

Acest produs genereaza o cantitate neglijabila de ozon in stare gazoasa (0 3 ). 

Consum de energie 

Consumul de energie scade semnificativ cand se utilizeaza modul ENERGY STAR®, care 
economiseste resurse naturale si bani fara a afecta performantele ridicate ale acestui produs. 
Acest produs Tndeplineste cerintele ENERGY STAR, care este un program pe baza de 
voluntariat care urmareste sa Tncurajeze dezvoltarea de produse pentru birouri eficiente din 
punct de vedere energetic. 



Utilizarea hartiei 

Acest produs permite utilizarea hartiei reciclate, Tn conformitate cu normele DIN 19309. 
Materiale plastice 

Componentele din plastic de peste 24 de grame (0,88 uncii) sunt marcate Tn conformitate cu 
standardele international care Tmbunatatesc capacitatea de a identifica materialele plastice Tn 
scopuri de reciclare la sfarsitul perioadei de viata a imprimantei. 

Specificatii tehnice pentru siguranta materialelor 

Specificatiile tehnice pentru siguranta materialelor (MSDS - Material Safety Data Sheets) se pot 
obtine de pe site-ul Web HP, vizitand adresa www.hp.com/go/msds. Clientii fara acces la 
Internet trebuie sa contacteze serviciul de asistenta pentru clienti. 

Program de reciclare 

HP ofera un numar din ce Tn ce mai mare de programe de returnare a produselor si de reciclare 
Tn multe tari/regiuni si are parteneri care detin unele dintre cele mai mari centre de reciclare a 
produselor electronice Tn toata lumea. HP conserva resursele revanzand unele dintre cele mai 
populare produse ale sale. 

Acest produs HP contine plumb Tn punctele de sudura care ar putea necesita o manipulare 
speciala la Tncheierea perioadei sale de viata. 
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ENERGY STAR is a U.S. registered mark of the U.S. EPA. As an ENERGY 
STAR partner, Hewlett-Packard Company has determined that this product 
meets the ENERGY STAR guidelines for energy efficiency. Pentru mai multe 
informatii, vizitati www.energystar.gov. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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